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Kazakh Grammar with Affix List

Introduction

This is a partial grammatical description of modern Kazakh based on
one sampling of written texts. The purpose of this description is to
provide a corpus-based, English-language grammar which bridges the
gap between mere affix lists and tables of noun and verb morphology
on the one hand, and the more comprehensive yet derivative Russian-
language grammatical studies on the other.

The corpus for this study, though relatively small (8,899 words from
three newspaper articles, 1992, 1993, 1994), did prove adequate to
cover the major aspects of Kazakh morphology and syntax, as well as
most types of verbal constructions. Some grammatical points are
quoted from banakaes, backaxkos, KewecGaes (1962: abbreviated [BB &
K]) and Cirtautus (1974).

The accompanying affix list is a necessary feature of this grammar
which takes a morphophonemic approach to Kazakh morphology. The
assimilation rules for vowels and consonants, which are explained in the
phonology section, accomplish two functions: 1.) they allow the student
to systematically derive the allomorphs from a morphophoneme by the
application of the phonological rules, 2.) they eliminate the need to list
the 3-6 allomorphs for each affix or to include each allomorph in the
illustrative examples. Lastly, it should be noted that verb syntax is
treated throughout the verb sections rather than in a separate section.

The author wishes to thank Dr. Alma Kunanbaeva of the University
of Wisconsin at Madison, and Dr. Tangat Tangriberdi kyzy Ayapova of
the Kazakh State University in Almaty for verifying the accuracy of the
grammatical descriptions and my English translations of accompanying
examples. [ also wish to .thank my colleagues at the MRM. Inc.
Language Research Center for reading the first draft and making
suggestions for improvement: Dr. Allan Frank, Mr. Jack Jones, Dr. David
Zorc, Mr. John Murphy.



Kazakh Grammar with Affix List

Background on the Kazakh Language

Kazakh is the national and official language spoken by roughly 7 million
persons in the Republic of Kazakhstan (Katzner 1995:136).
with major Turkic languages like Tatar and Kyrgyz, Kazakh belongs to
the Kipchak (Qipchak) group. The Kipchak and Karluk Turkic (i.e. Uzbek,
Uighur, and Salar) groups can be traced back most closely to the Middle
Turkic language of the Karakhanids, but more distantly to the Oguz
group (e.g. Turkmen, Turkish, Azeri). In the modern Kipchak languages
a smaller layer of Western Iranian loanwords sharply differentiates this
group from either Karluk or Oguz. For example, in a sampling of 100
neologisms only 27 were ultimately of Tajik origin, and the rest native
Turkic coinages. Compare an average of 51% Iranian elements in the
total Uzbek lexicon.

The cognate language which is closest to Kazakh lexically and
phonetically is Kyrgyz. Although Kazakh and Kyrgyz have been dubbed
"virtual dialects of one another”, the semantic and lexical gaps between
the two languages are substantial, as demonstrated by Tables 1-3.

Table 1 Semantic mismatches in Kazakh and Kyrgyz

Kazakh Kyrgyz

asamatThik boldness
acaba flag
Oanarat maturity
uc carbon monoxide
KaplblJ00 to Criss-Cross
KaTToO to register

Kypy sharp

TabbIC voice

TOKON homless

azamatThiK, citizenship
acaba toastmaster

Oanarar scolding

uic odor

Kapceliay to welcome
Karray to layer

KYpbill white steel

TabpiC income

ToKan 1. mistress; 2. hornless

TOCY to wait TOCYY to welcome
TYHIIK smoke-hole covering TYHIYK north
r)fciu 'mc_ome TYmwym harvest
Ti3be chain TH3Me list
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Table 2 contains lexical gaps in which there is no phonetically,
morphologically, or semantically corresponding word in Kyrgyz.

Table 2. Lexical gaps between Kazakh and Kyrgyz
Kazakh Kyrgyz
Aarjapeic crisis KpU3uc id.
nem any to rest ac anyy id.
MamaHiblk. specialization anucTuk id.
myrennex handicapped maibin  id.
oba epidemic yyma id.
ymbiTy to forget yHYTYY id.
wemipimex cartilage Kemupuex id.
WbIFAHAK, cove Oyayu. id.

From the khanate period until the 1920's, the Kazakh literary

language was a modified form of Chagatay, written in Arabic script.
This is the literary language used by slightly less than one million
Kazakhs in Xinjiang province of the PRC (Katzner 1995:136). After an
experiment with Latin script from 1928 to 1940, a modified Cyrillic
script was introduced (Menges 1989:80).

In the early Soviet period, the northern Kazakh dialect spoken in
Orenburg and Semipalatinsk was designated as standard. It has been
suggested that the northern Kazakh dialect's small number of Arabo-
Persian loanwords and larger layer of Russian loanwords influenced this
choice (Olcott 1985:191). From the 1940's to the 1953, whereas the
trend in Soviet Kazakh lexicography followed the "internationalization”
or Russification trends in other Turkic languages, since the death of
Stalin in 1953 there has been a "remewed interest in finding ancient
Kazakh terms to replace vocabulary borrowed from Arabic, Persian...",
as well as "an interest in resubstituting Kazakh terms for Russian ones"
(Olcott 1985: 196). For example, in texts published between 1952 and
1964, we find an average of 4.27% Russian loanwords in scientific or
academic texts versus an average of only 2.33% in Kazakh literature (cf.
Hfebitek 1966).

Since Kazakh independence in 1991, the activities of the
Terminological Commission have been more intensely focused on de-
Russifying the literary language. Consequently, the post-Soviet Kazakh
literary language is distancing itself from its closest cognate language,
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Kyrgyz. For example, Table 3 shows Kazakh neologisms correspond to
Russian loanwords in Kyrgyz.

Table 3. Lexical Gaps between Kazakh Neologisms and Kyrgyz
Russian Loanwords
Kazakh Kyrgyz
Oeitneracna videotape BHeo id.

nporusBoras id.
neHcuorep id.

raskarap gas-mask
aeiitnerkep retired person

KelleH series, system

KOMIIeKc id.

Kbilia mustard seed ropymua id.
mepeiirep laureat naypear id.
epkenmner civilization uMBMAM3aNMA id.
TONKYHGKAT passport nacnopt id.

Nonetheless, despite the time-depth of several centuries which
separate Kazakh and Kyrgyz, and the concomitant and more intense de-
Russification of the Kazakh lexicon than in Kyrgyz, there is considerable
mutual intelligibility between the two languages. The intelligibility is
great enough to allow a Kazakh and a Kyrgyz to hold a casual
conversation while speaking their respective languages (as observed by
the author).
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0.1 Kazakh Orthography Phonetics, and Phonology

The letters of the Kazakh Cyrillic alphabet and their phonetic
transcription (in square brackets) are as follows:

Aa [a] 9 [=] EG [b] Be [v]
Ir [g] Fr [y] Ha [d] Ee [e]
Eg [yo] |XKx [3]3s(z]| M [iy] Hn [y]
Kx [K] Kx [q] Ja 1] Mum [m]
Hu [n] Hx [n] 0o [o] e [5)
In [p] Pp [1] Ce [s] Tr [t
¥y [uw; iiw] ¥y [u] Yy [ii] D [f]
Xx [kh] hh [h] Llu [ts] Yy [¢]
M [¥] I [38] B Blsr [1]
Ii [i] b D [e] 100 [yu]
Sa [ya]

Because Kazakh maintain combinatory restrictions on vowels and
consonants in native vocabulary (i.e. except for Russian loan-words),
vowels and consonants may be classified as front or back, thus:

Front i Back
Vowels D (=] Ee [e) Mim [iy] i [1]| Aa [a] E€ [yo] blst [1]
©e[0] Yy [d] Oo [o] ¥y [u]
100 [yu] 5is [ya]
Consonants | IT |g] Kk [K] Fr [y Kk [q] Xx [kh]

Note that ¥y has two possible phonetic values, [uw] or [iiw]. depending on
whether the preceding vowel is back or front, e.g. Ky#iHy [quynuw] 'to
bathe' vs. Kyliey [kiiyeiiw] husband’. Note also that both Russian and
Kazakh Cyrillic KXx have the same phonetic value 3], and in Kazakh and
colloquial Russian Ilm is a geminate consonant [$3] (i.e. longer than III m
[5]. Lastly, since @3 [e] is found in Russian loan-words, it need not be

considered with front vowels.
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Phonology pertains to the combinatory behavior of the sounds of th
language. One way Of grouping together variants of a single morphem
is to designate an archetypical morpheme or affix called th
"morphophoneme".
variants from an archetypical form by the application of vowe
harmony and/or consonantal assimilation rules, this grammar use
morphophonemes (capitalized and asterisked) for Kazakh affixes
Learners with a background in another Turkic language may recogni
that the morphophonemes are nearly the same as the affixes in Turki
languages which lack such variation,

0.1.1 Vowel Harmony

The two types of vowel harmony, front/back harmony and labia
harmony, are assimilation rules which apply in tandem to th
combination of native Kazakh root and affixes. Some Russian loanword
which were borrowed over one hundred years ago show the result o
vowel harmony, e.g. 68T€Ke bottle (<R. GyTbiNKa), camayblp samovar (<R
camosap). Whereas front/back harmony is a process of assimilating th
qualities of vowel height (i.e. the relative position of the tongue t
produce the vowels), labial harmony pertains to the roundedness (i.e
rounding of the shape of the lips) of a vowel.

In addition to the feature height mentioned earlier, Kazakh vowel
may be classified according to roundedness as follows:

Unrounded Rounded
Front | ©a, Ee, Ii Be, Yy
Back Aﬂ., blsi 00, YY

Note that the vowel graphemes Hu and Yy are actually diphthongs
whose pronuncia(ion as Iﬂlia [ly] and YY/YY [f.ly] or LII:I/Hﬁ rly] and
¥VY/yy [uy] depends on the height or roundedness of the other vowels in
the root word.

An affix that has a back vowel in its canonical shape will assimilate
to a front vowel if the last syllable of a root word contains a front
syllable, e.g. Kenr much + *-PAK > Ke6ipek more
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0.1.2 Labial Harmony

The three labial harmony rules apply to colloquial rather than to
literary Kazakh, and therefore are not reflected in the orthography. For
the examples below, the harmonized form of the word is in square
brackets.

|. Back rounded vowels Qo, Yy assimilate the vowel blwi of the

following syllable to become Yy, e.g.

opbill place > [OpYH], KYAbIH foal > [KynyH]. TOWMALI satiated > [Tolny],
TYpAbL stood > [TYpAY]

2a. Front rounded vowels ©e and Yy assimilate the front vowel li to

become Yy, e.g.
omip life > [emMYp], YMIT hope > [YMYT], KYJli laughed > [KYnny]

2b. Front vowels ©e and Yy assimilate the front vowel Ee to become
e, e.g.

a/leH. epic poem > ONOH., KYPEK shovel > [KYpOK], Kepce if one sees >
[kepce], KyJce if one laughs > [Kynce]

**Note that these colloguial forms correspond to the pronunciation forms of
standard Kyrgyz!!
0.2  Consonantal Assimilation

Assimilation refers to the way that a sound adapts or changes to
conform to the phonetic features of a neighboring sound. The two kinds
of consonantal assimilation in written Kazakh are: 1.) voicing/devoicing,
2.) sonorant assimilation. In conjunction with vowel harmony, these
rules pertain to the combination of roots and affixes.
0.2.1 Consonantal Voicing/Devoicing

The chart below shows that an affix beginning in a voiced consonant
is attached to a noun or verb root which ends in either a vowel (i.e.
open syllable) or another voiced consonant. By contrast, an affix
beginning in a voiceless consonant will only be attached to a noun or
verb root which ends in another voiceless consonant (i.e. closed

syllable).
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Chart 0.2.1 Consonantal Voicing/Devoicing

Verb OR Noun Root - Affix

1 |vowel or voiced consonant + |voiced

2 | voiceless consonant + voiceless

Sonorants are a class of consonants which derive their name from the
fact that they are “"sonorous" because they can propagate sound like
vowels. The distinction between sonorant and non-sonorant also
determines the behavior of the sound in assimilation and dissimilation.
We may also categorize the Kazakh consonants into voiced/voiceless
non-sonorant consonants and sonorants as follows:

Table 0.2.1 Classification of Consonants

I. Non-sonorant Consonants
voiceless T T K Kdm ¢

voiced O A T F BX 3

II. Sonorant Consonants
M H/I p

H

0.2.2 Consonantal Voicing and Devoicing in Written Kazakh

. Voicing Rules:
1.) Consonants [In and K.k, voice to b6 and Fr respectively when:
a.) they occur intervocalically, e.g.
MEKTEN school > MEKTEDIMI3 our school, K.YNAK. ear > K.¥JAFbIM my ear;
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b.) they are in contact with voiced consonant of another word, e.g. some
compound words, e.g.
WAPFAHAT bar < KLAHAT wing, K.APAWAFa3 Eurasian bintern < K.a3 goose.

. Devoicing Rules:

1.) Consonants b6, Fr and [l devoice to Mn Kk and T1
respectively when they come in contact with an affix beginning with a
voiceless consonant, e.g.

JKATY 1o burn > KAK.THIPY fo cause to burn, K.YNAK. ear + *[IA > Kynax.7a in
the ear

0.2.3 Consonantal Voicing and Devoicing in Colloquial Kazakh

The following rules pertain only to spoken Kazakh. The
pronounciation variant is in square brackets. In general, these rules
parallel the voicing rules for written Kazakh.

. Voicing Rules:

1. intervocalically
a. compounds, e.g. place-names

K.apaxes > [K.apares], Tanasl kopran > [Tanas ropras]
b. in syntactic units or phrases
AK, K] white goar > [ar €WKi], KOK acnaM blue sky > [Ker acnan]
2. after a voiced consonant
KY3 KeJili autumn came > [Ky3 reani], Oip Katap several > [Oip ratap]
b Devoicing Rules:

1. after a voiceless consonant, e.g. personal names
a. in compounds

Aitr6ait > [A#rnaii], HycinGexk > [¥Kycinnex]
also historically Persian loanwords, e.g. "acman sky > acnad
b. in syntactic units or phrases

ken 6aja many kids > [Ken nana), oken Oep bring ir > [oKen nep]
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0.2.4  Assibilation/Gemination in Colloguial Kazakh

Fricatives [d) Il CB X 3 F) are sounds which allow the continuous

passage of air during articulation, unlike stops [l T K O a2 DE-1
which close off the flow of air. Assibilation refers to the assimilation of
sibilants (i.e. fricatives) Cc, M and 33. The geminated fricatives (i.e.
sibilant) W w or KK are formed from the assimilation of Cc and 33
respectively when either of the pair comes in contact with a morpheme
or word beginning with Wl or iKik. Also, the voiced fricative 33
devoices to its voiceless counterpart Cc when followed by Cc

C+ LW/ > Wi

K.OCHWIbl attendant >
wankay]
TAC KO stone-road > [Taml wou], 6ac xak side of the head > [6am max)

3+ W/AK > WK

[Kowmbi], 6ac waiKkay to nod the head > [Gam

Ta3Wa having head scabs > [Tama), CO3WEH, verbose > [COMIMOMN.]

T€3 WK, hurry our! > [TEW IWbIK], KO3 WANAL noticed > [Kow waiabi]
Y3 BT century > [KYWK MWblia], MY3 KApPFbIW ice-breaker > [MYK
Waproim]

3+ (C>CC
KO3 Cany to glance > [KOC cany], KY3 CailblH every auumn > [KYC caiiblH]

0.2.5 Sonorant Assimilation in Written Kazakh

If an affix has a canonical or basic form in J1a or Hu, the initial
consonant of the affix will assimilate to [In or Tt depending on whether
the root ends in a voiced or voiceless consonant. Affixes beginning with
Mwm will likewise assimilate to either 56 or In.

Chart 0.2.5

Sonorant Assimilation in Written Kazakh

*ITAP Tplurall

*1TBl {adjective)

*ITA (verbalizer)

MaH.bl3 meaning +

daH. sense + X >

voiced root aJaMm man *+ X >
or vowel ajamiap men; x> am jay to
K.ypama formation Mambi3/bl understand ;
+ X > Kypamanap meaningful;  Kapwi3 debt + x >
formations K.ypama formation Kapbi3aa-Hy
+ X > Kypamaibl to owe
combined
i KaHaT wing + X > KYPMET respect + OT grass + X >
PRI K.aHarrap E.'ings: X > KYpMerTi oTTay to graze;

mekTen school + x

respected

K.an cover + x >

> MEeKTenTep Kanray to cover
schools
*MA (don't) *MEH Twith)
voiced root HaH- believe + x > KaHarTap wings
or vowel Haiba dont X > KaHartapmen
believe; with wings;
OTTa- graze+ X >  K.aHaTraphl its
orrama dont wings + X >
graze K.AHATTaPbiMEH

with its wings

voiceless root

wan- close + x >
wanna don't close;
wart- lie down + x
> warna don't lie
down

KaHat wing + X >
Kanarnen with a
wing
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0.2.6 Assimilation of Nasal Consonants in Colloguial Kazakh.

Nasals are a subgroup of sonorants [M H H ], not including [JI] and [P]
for which the air flows through the nose during articulation. The
following changes apply to the pronunciation [in square brackets] of
certain syllablic combinations and word combinations in the spoken
language:

1. The consonant Hu assimilates to My in front of the labial consonants

b6, Iln, Mwm, e.g.

cenbi -day (of the week) > [cembi], HHauneitic > [fHamneiiic], ken men
wep ore and land > [Kem MeH wKep)

2. The alveolar consonant Hu assimilates to the velar H.i. in front of the
velar stops Kk/['r and the velar fricatives K.k /FF, e.g.

CoH K.0i > [Cou. Foii], cen Kim > [cen, rim], Tonra > [ToH.Fa)
0.2.7 Dissimilation of Jl;i in Written Kazakh

Dissimilation refers to the behavior of a sound to become dissimilar to a
neighboring sound. The sonorant JIn always dissimilates to [J1 when an
affix beginning in Jln is attached to a root ending in this same
consonant. Persian loan-words such as keane head (< *kenne) and
moana mullah (< *monna) show that the combination J1JI is generally
not allowed in Kazakh. Therefore, the adjectival affix *JIbl and the
nominal affix *JIBIK. will dissimilate to Al and abik when attached to a
root word ending in JIn. Similarly, the plural affix *JIAP dissimilates to
aap.

For example, kecen illness + *JIbl > keceaai ill, wbia year >
OeCHbIAAbIK. five-year period, KYpan instrument > Kypaajap
instruments.

1.0 Parts of Speech

i i i b and non-verb.
The two basic morphological classes in Kaza_kh are ver
The distinction is based on the types of affixes that may be attached.
Otherwise, the distinction between nouns and adjectives for cxafnpl? is
largely syntactic, whereas many verbs are semantically adjectives

because they describe qualities rather than actions.

2.0 Nominal Affixes

There are a total of ten inflectional affixes _in Kazakh. These incl.udc
ecight basic: plural, nominative, genitive, dative, accusative, locat!ve.
ablative, instrumental. In addition, there are an.othe.r four’ variant
affixes used in combination with the possessiw_a pronommal. affixes (see
3.0.1): possessive accusative, possessive dative, possessive locative,

possessive ablative.

2.0.1 Nominative

The nominative singular is indicated by the abse'ncc? of a suffix. The
nominative plural *JAP obeys the same assimﬂ_auon rules as othe;
affixes, and can have either an initial voiced or voiceless co_nsonant. anl
it can have ecither a front or back vowel, depending on the kind of vowe
in the last syllable of the root word, e.g.

HriMeJsiep stories
afiengep women
ABTOKOJIKTEp vehicles

aypynap illnesses
agaMaap men
aBTOOGYCTap buses

2.0.2  Genitive

*HBIH shows possession and links postpositions (see 4.0.2.3), e.g.
aftenep-aiH KOFaMIBIK JKAFNARBI  womens' social status
9CKepH BIHTHIMAKTACTBIK-ThIH KeJiciMi  agreement on military cooperation
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2.0.3 Accusative

¥ 1 : z

_H?I/(possesr:.we accusative *H); indefinite accusative (same as
nominative): recipient of an action or direct object of a transitive verb
e.g.

9XeM-Ili Kepim secing my elder sister (definite accusative)
oikeM-e xopreM Oepin helping my elder sister (indefinite accusative)

Garjapaamachli-H  XKasbim writing their program (definite accusative)

GipHeme Kexemic carhm a1y  to buy some vegetables (indefinite accusative)

2.0.4 Dative

% . .
TA/(possessive dative *bIHA): indirect object, goal of action or
verbs of motion, instrumentality, eg.

KamGbu1-Fa Kapait aTTaHABIK. We set out toward Jambul,

Kam6su1 ganacei-na Kapall aTTaHObIK. We set out toward the city of Jambul.
Y3aKEa CO3BLIFAH CECCHSA  a session which lasted a long time

COKKBIFA XBIKKAH knocked down by the blows

2.0.5 Locative

- . : . :
Hﬁ (possessive locative: *HIIA): location of a state or process, time
expressions, e.g.

AnMaThel-ga TYpaMBIH. 1 live in Almaty,
ANMaThl Kanackl-HAA TYPAMBIH. | live in the city of Almaty.
Men KyH-nie HaH KefMiH. I eat bread every day.

Kazakh Grammar with Affix List

2.0.6 Ablative

*HAH: location of an action, action directed away from a goal;
degrees of comparison; cause or reason; by means of; object of an
intransitive verb, e.g.

Anua'ru-gan KeInreH MbIp3a the gentleman who came from Almaty

On Me-HeH aKmAachkl KoM He has more money than me.

MXK-nin Kpi3MeTEepiepi-HeH 6acKa emxiM no one other than KGB officers
3KOHOMHEAJBIK, JaFjaphic-TaH  because of the economic crisis

xanraH Mojimer OGepy-fgeH 6Gac TapThim by denying having given false
information

**Note that although most Kazakh grammars give *JIAH as the ablative case, this
form allows for the application of the same assimilation rules as the the

accusative.

2.0.7 Instrumental

The instrumental case has the canonical shape *MEH, and obeys the
same consonantal assimilation rules as other affixes having initial M-.

For example,
03 KO3iHMeH Kepy fo see with your own eyes versus
o3 Ke3iMiz6eH KepreHb6is we have seen with our own eyes.
The three syntactic functions of the instrumental case in order of

frequency of usage are: 1.) as a conjunction and for nouns and verbs,
2.) a true instrumental with or according to for nouns, 3.) the indirect

object of certain verbs
And/in addition to
+ Nouns

Konfue MeH OHBIH KyABLIPIILIKTaphl
Kolbin and his hangers-on

CaKIIbUIAp MEH KYPCAHTTap
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militia men and cadets
Governed by certain verbs
[eMOKPAaTHsl MEH KapHAIbLIBIK,

democracy ' and ‘glasuost COHBIKTaH @ JKa3bIKCHI3 KyPOAHIBIKTHI GATBIDILIKIEH ATMACTHIPYFa
HonmManIsl
VIPRPEL MCH KRIEaphi Innocent martyrdom should not be replaced by heroism.

their sons and daughters
GapibIK Kafi-2KancapbIMeH TaHBICTBIH

* Introducing verbs in subordinate clauses we became familiar with the entire situation
Cox yi1s1 OKHFara...1aHbIKTEI Gara Gepymen Katap KOMMEDIHMAIBIK iCTepMeH IIYFBLIAAHBIT

in addition to properly assessing...that awesome incident being engaged in commercial activities
Hereamen

however (lit. with what was said)
3.0 Pronouns

Instrumental/Adverbial Pronouns substitute for nouns and take the same case affixes. There
. are seven basic kinds of pronouns in Kazakh, which are explained
« With
below.
ol AT In the second person, there are two sets of pronouns (informal and
Bonbid Yp] fut formal). Informal is for a close or intimate friend or someone younger
than the speaker. Formal is for persons older than the speaker or

OHBIH, aTHIH ANTHIH IpiNmeH kascak a6aan having a higher social status.

we ought to write his name in golden letters
: Table 3.0.1 Possessive Pronominal Affixes

CHpeK Ke3JleceTiH XKbLIIAM/IBIK IeH ACHIFBICTBIK, -
We hurried along with unusual swiftness singular person |plural
¥ ="
©3 aybI30apbIMEH MOMBIHAAY P 1 M
to admit with his own words —*H 2 —*HIAP (informal)
! —*HbI3 2 —*HBI3JIAP (formal)
According to/ by —*(C)bl 3 —*(C)BLIIAP

...60-bIHIIBI KoHe 65-iHmi GanTapMeH KapaJaHBIN IOBIFBIT JKATTHL
[The case] is being reviewed in_accordance with the 60th and 65th

OyipeIKneH by order of

16 17
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Table 3.0.3 Personal Pronouns

Table 3.0.2 Possessive Pronouns

These take the same case affixes as nouns and include the reflexive

Possessive pronouns correspond to English my, your, etc.
and reciprocal pronouns.

singular | person |plural
MeHiK 1 Gi3in singular | person plural
my our MeH 1 6ia
CeHiH 2 CeHaepaiH (informal) 1 we
your your ceH 2 cenyep
ciamin 2 ciamepain (formal) you (informal)
your your 4 you
OHBIH 3 OJIapIBIH ci3 cisgep (formal)
his/her/its their you you
ol 3 onap
he/she/it they

A second group of personal pronouns can substitute for noun
phrases and take case affixes as do nouns. These correspond to English

mine, yours, hers etc There are, however, morphological irregularities in the declension of

pronoun, i.e.

singular | person |plural S cext on
MeHiKi 1 Gisniki gen. Mein CeHiIL OHBIN,
mine ours my your his/her/its
ceHiki 2 CeHfiepaiKi dat. maran caras OFaH
yours yours to me to you to  him/her/it
ciamiki i iKi MeHi cei OHbI
CI3[IepaiKl acc. MeEH1 X
yours - yours me you him/her/it
HiKi apm'm' . MEeHeH CEeHeH OJ1aH
¥ : 3 e ol from you | from him/her/it
his/her/its theirs from_me
loc. menae ceHae OH ;(a J
e 1 4 4 on me on you on  him/her/it
When affixed to nouns, they signify X's or that which belongs 10 X, =
*HIKI (migi/migi/Tiki). Also note e3iHmiK one's own
19
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Table 3.1 Reflexive Pronouns

The reflexive pronouns are declined like other pronouns, e.g.

03iMi31in, of ourselves, @3imui myself [acc.].

Kazakh Grammar with Affix List

singular person |plural

o3iM 1 e3imi3

myself ourselves

e3iH 2 e3nepiH (informal)
yourself yourselves

e3iHi3 2 e31epiHi3 (formal)
yourself yourselves

o3i 3 e3aepi
him/her/itself themselves

3.2 Reciprocal Pronouns

The Reciprocal Pronouns each other, one another refer to a

previously mentioned subject.

OIp-DIpiHIH,

[gen.] of each other
Oip-Dipin

[acc.] each other
Oip-0ipine/Gipin-Oipine
[dat.] to each other
Oip-Dipinen

[abl.] from each other

20

3.3 Predicative Pronominal Affixes

In the absence of a present tense form of the verb “to be” in English,
Kazakh adds predicative pronominal affixes to nouns or adjectives to
express a state of being, e.g.
aypapMambi-MBIH “I am a translator,”

KYaHBIIITHI “happy” > KYaHBIIITBI-MBIH “I am happy.”

In order to simplify the rules for forming the various verb tenses,
the two types of predicative pronominal affixes will be abbreviatiated
as Ila (Present/Future Tense) and IIb (Simple Past). For example, eni
“was/were” is conjugated with IIb.

Table 3.3.1 Present/Future Pronominals (IIa)

singular | person |plural
*MBIH 1 *MBI3
*CbIH 2 *CBIHIAP
(informal)
*CBI3 2 *CHI3[IAP
(formal)
*ITbI 3 *IIbI

Table 3.3.2 Simple Past Pronominals (IIb)

singular [ person |plural

*M 1 *K
*BIH 2 *HIAP
(informal)
*HbI3 2 *HBI3IAP
(formal)
*m 3 *m
21
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3.4.1 Demonstrative Pronominal Adjectives

Table 3.4 Demonstrative Pronouns
These are derived from demonstrative pronouns and qualify a noun, e.g.

Demonstrative pronouns, corresponding to English “this, that”, have such as that/this

an irregular paradigm: Gushalt " Khs ihic ceMYRRAD
MBIHANAM  such, one such, such as this
Oya _this OChl this one  CO. that one OCBIHJAM such as that
gen. OYHbIL™ MYHBIH, OChIHBIH, COHbIH. cox{n:g one ’:{-‘"
dat. Gyran OCbIFaH corau COHAAU-AK.  this very one
acc. OYHBI ~ MYHBI OCBIHbI COHBI
abl. Gynan OCblAaH Table 3.5 Interrogative Pronouns
cojan/coxan
!oc. Oynza - mynia o el i These correspond to English who? whar? where? Most take case affixes
inst. GyHbiMen - OChIMEH COHBIMEH a5 do: Adtnh)
MYHBIMEH
We may also include with this class of pronouns away/aHe that here, Ki”ﬁ i . K&JI:; 1;““""'1 Rl
MbIHAY this here, COHAY that over there, MIHE here (iake this!), and sl ot o Eehons
pronouns of manner OCBIIAN thar way, OYAail thus, this way, ObLIAW thus, K'aﬁcucm Iivh"ch o Ho nbely
this way, OblIAWIIA in that way L . “'} ifbes Hepe s
Kaft JKaKTa at, in where? HEFBINl  (colloq) why, for what
Kad xKeppaeH from where? reason <= HaFbIN>
Kafiga where? HeTKeH what kind?
Kammad from where? Heme how much, many?
KaHga# what kind? HemiHmi which one (in a
KamaH when? series)?
Hemey how much (of it), how
many (of them)?
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Table 3.6. Indefinite Pronouns

6ar3bl  some, certain
Gipneme something,
anything; someone, anyone <=
Gipnene>

GipgeHe something,
anything; someone, anyone <=
Gipneme>

f6ipey anyone, someone

anpeKaHnam  whichever
IeKamal whenever
2JiieHe whatever
2/1ieHeIe several, some, a
few

dNJIeHeIIey several, some, a
few

2JIJeKaHIIA however much

O9HEeHe  anything, nothing
<= [IaHEME>

€Il none, any, not <= henn
emGip any, none, no
elIKanaa anywhere,
nowhere <= eIIIKepae>
CIIKAMCHICHI  anyone, anyone
whosoever

emKAHJAM no kind
eMKiM no one
enrHapce/emTeHe nothing
elKepae nowhere
CMKANIAH never
CIIKAKKA to nowhere

Keibip someone in particular

Kefbipey someone in

particular <= KeHOGip»

:iu pme Gosca whoever it may
e

KaHaauaslp 6Gip any one kind

Kajicel 6ip anyone

Kamceibipey someone,

anyone <= Keitbipey,

Kanbipey

KaichIOip YaKBITTA anytime

MnajeH any, one such, one

certain

hem (dial) none, any, not

= el

hemrkimM anyone, no one

<= EIIKIM)

Table 3.7 Definite Pronouns

Like other kinds of pronouns, these refer to previously mentioned
nouns, and so must be declined like the nouns they replace, e.g.

KepiHreH/Ke3 KeareH every,
each

haman (dial) always. every
ap OGackama every other way | .

apﬁip EErgpr time <= IPKAIIAH>

apbipey anyone, everyone
apbipiHe to each one
apKiM everyone
apKiMHIH, of everyone
9pKamchl each kind

opK.aHHOa®l every kind, any
kind GapasIE  all, everything,

ap KaHma all, any (amount) totality; ﬁapnblﬂll all of it
apKamaH every time Gapma  all, entire, everything
GapmBLIBIK  everything,
manifold

ap every
ap Gacka every other

hap each, every <=ap>
hopkimM  everyone, everybody
a@lﬁlb

hopgamas (collog) every
time, anytime <= dpKallaH>

Gapi all of (of it / them) Gapi, GopiHi [gen.], Gapin [acc.]., Gapime [dat.],
Gopinen [abl.], Gepime [loc.]

4.0 Postpositions

Postpositions are a syntactic class which overlaps morphologically
with other parts of speech. Although different grammars may disagree
about how many there are in Kazakh, only those recognized as
postpositions in major Kazakh grammars are listed here. They may be
divided into three basic classes: those which govern the nominative
case, those which govern other cases on the noun (i.e. dative, locative,
ablative), those which themselves take case affixes. The first class may
be subdivided into those which govern a single case affix on the
preceding noun, and those which do not.

25
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Table 4.0.1 Postpositions which Govern the Nominative Case

APKBIJIbI by means of, through
GofBIHMA along, through

GYpPBIH  before, ago
JKOHIHe/Typaasl about, concerning
MAaKCaTelHOA for the purpose of
CalbIH every

ymiH for (the benefit of); in order
XaKbIHOA about, concerning

Postpositions which Govern Other Cases

Table 4.0.2.1 The Dative *T' A

apHAIraH intended for

GOMBIHIIA by, per, according to

FYPJbl like, similar to <= KypJbI>

JiediH until, up to, as far as <= MIeAiH>
KaparaHuaa according to

Kapaml toward

Kapaman/KapaMacTaH regardless, despite
Kapchl anti-, against, contra-

COHMKeC accordingly, in accordance with, conforming to
TaMaH side, direction

meiH untl, up o, as far as <= QeHiH>
inrepi forward, ahead

26

Table 4.0.2.2 The Ablative *HAH

facKa besides, except
facran/TapThin  from (a time); beginning with

6epi since

repi in comparison with (+ albative)
KeliH  after, afterwards, later

COH  after, afterwards, then

COHBIpa  after, afterwards, then
CBIPTEAphl beyond, outside

TBICKAPBI  on the exterior, on the outside

Table 4.0.2.3 The Genitive *HBIH,

anabIiHOAa  in front; in the presence of

apacblHOa among

apThIHAA  behind

acThl beneath / below it;

acTeIHaH from under:

acThIHAA  beneath, downstairs; under, underneath
JaWBIHAA about, concerning

KesiHme in the presence (of)

KOJeHEH  across, over

KeJgeHeHiIHeH from across, from over

Kac close, near

HOTHIKEeCIHOE as a result of

mikipiHme  in the opinion of, according to
petiHme through, by means of

TYChIHAA side, direction

TYC-TYChIHAH  from all around, from all over
ycTiHOe above

iminae within, inside
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Table 4.1.2.1 Adjectival Derivational Affixes

—*KBbI:

aFamgKsl first
JKOFaprel upper, high
KBUIFBI years
KomiMri ordinary
Herisri  basic
COHFBI recent
CBIPTKBI external

—*IIIbLL:
NiHIT religious
Kynaibil God-fearing
bIPbIMILIBLJT superstitious

—*CBI3:

HAHCBI3 lifeless
KEH.Ci3  sleeveless
K.ANFLICBI3 untroubled

—*JIAC: TAFABIPJAAC having the same fate
TiZI€KTecC having the same wish
cepikrec ally
KacinmTec co-worker

onedn literary
MIOeHH cultural
casicu political

_*M:

JKYABIPBIKTal  fist-shaped
KYIHBI3HAaN star-shaped

30
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4.1.3 Compound Adjectives

Kazakh compound adjectives involve: 1.) the same adjective
repeated (i.e. repuplication) for a more emphatic meaning than the
single adjective, 2.) two different adjectives, or 3.) a noun-adjective
combination, e.g.

Table 4.1.3 Compound Adjectives

AK-JKAyIBIKTBI ~ wearing a white scarf
anaH-XKapJkl nervous
2IeYMETTIK-ICHXONOTHANIBIK ~ socio-psychological
9KiM-93KIM  covered with wrinkles
ap EHIbI  every kind of

9p TYypJi every kind of

KONJAH-KM very simple
JKaH-3KaKThl detailed, thorough
2Kep-acThl underground
calTaK-caiTaK  filthy

TEIM-TBIPBIC dead silent
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4.2  Adverbs 4.3  Quantifiers

Quantifiers overlap semantically with pronouns of quantity like all,
each. Quanitifiers are listed separately here because, unlike pronouns
of quantity, they are uniflected (i.e. do not take case affixes).

Adverbs serve the syntactic function of complementing a verb in order
to describe the manner, place, or time of an action, e.g.

Table 4.2  Adverbs
a3 few
aippikma  distinctly aznaran few
aca extremely KYHZi3  in the daytime acram more than
akbipel  finally KYni-6yrinre neitig until bipas some, few
amaJicbid having no other this day Oipkarap several
choice Kasip now Hipueme several, some
o0nen very Kasip-ak, just now
opeH. barely, hardly Kanra ane\;\l»'
acipece particularly Jawkceizaad  having no
Oyris today other choice 4.3.1  Numerals
Oyrinri-ran.ia  nowadays |myngem entirely , : ' '
Oynait  thus completely Numerals (cardinal, ordinal, collective) can be considered a
Obinait  thus Herizinen  basically, grammatical subcategory of quantifiers. In addition to cardinal
Oblaaiiwa in that way generally numerals, there are both ordinal numerals ending in *HIIIBI

nan  exactly, precisely
epekwe particularly

pyr.caTbiMen by permission
can  rather, somewhat

overlap morphologically with adjectives, and collective numerals which

overlap syntactically with pronouns.

epre early Te3-apana soon
CRTER,, Moo Tek  only Table 4.3.1 Cardinal Numerals
epTeH.-aK.
wiui  frequently, often -
Keiine sometimes 6ip one KHBIPMA twenty
keweni-6yrin  yesterday €Ki two OTBI3 thirty
and today Y three KBIPBIK, forty
TOPT four eny fifty
bec five aJINIBIC sixty
aNThI six XKeTHmic seventy
HKeTi seven CEKCeH eighty
ceris eight TOKCAH ninety
TOFBI3 nine HKY3 hundred
OH ten €Ki JKy3 two hundred
oH 6ip eleven MBIH, thousand
. 3 MBIH hundred thousand
OH ceris eighteen )61\;; MHJLTHOH one million
Gip-exi one or two
eKi-ym two or three
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Table 4.3.3

Table 4.3.2 Ordinal Numerals

Kazakh Grammar with Affix List

GipinuIi first
eKiHmIi second
YOmiHII  third
TepTinmi fourth
Oecinmi fifth
AJNTHIHIOLIL sixth
XKeTiHIi seventh
cerisiHmi eighth

FKHBIPMACBIHIIEI twentieth
OTBI3BIHIIEL thirtieth
KBIPKBIHINGI fortieth
enyinmi fiftieth
AlNbICEIHIIBI sixtieth
KeTniciHmi seventieth
CeKCeHiHImi -eightieth
TOKCAHBIHIIBI ninetieth

TOFBI3BIHIIILL KY3iHII  hundredth
ninth
Collective Numerals
€Key both, the
two

yiaey the three
TOpTey the four
fecey the five
anTay the six

JKETey the seven
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4.4 Degrees of Adjectives/Adverbs

Table 4.4.1 Comparative Adjectives/Adverbs *PAK,

ap3aHBIPAK, cheaper
epKiHipex freer
KeftiHipex later
OHAMLIPAK easier
Te3ipex faster
TepeHipeK deeper

Table 4.4.2 Superlative Degree of Adjectives EH, Mosr

€H aJFamKsl very first
eH,_ Heri3ri most basic

4.5 Conjunctions

Conjunctions are sentential adverbs which introduce clauses and
sentences. The conjunctions and/or link clauses as in English. Here are

the main ones:

Table 4.5 Conjunctions

alTNaK.ibl moreover JKoHE and
oifteyip nevertheless COHJIBIK.TAH that is why, for that
9pUHE certainly, of course reason
avenne  au first, firstly HEMECE or
DanKim maybe, perhaps OWTKEeHi that is why, for that reason
Gipzuc however COEI:I'H afterwards
erep if ceiTin  thus
erepae if TYrLJ1 not only
35
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5.0 Interjections

Kazakh grammars recognize three semantic types of interjections:
emotional, stimulative, common expressions. These three semantic types
overlap sllghtly with two formal types of mlerjecuons simple (hey: oh,
oW, oW, il oh, e, 9) and complex (Gopeuennl, ToH.lp ail, accanymaneinkym,
Maccaral, AnbipMail, aTTereH-ai, Ol aHT archin!).

Table 5.0 Interjections
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Emotional

Stimulative

Common Expressions

na, naji shame!, K.an
too bad, what a pity,
nah-nah, oho, oh, naii-
nai, Ty yippee,
ATTeH./aTTeren-
ait/anbipait what a pity,
ailHanansii my dear,
DaifryceIM-aii you poor

COM-COMN. KoHe, KD,
TeKe, api, aaau-anau,
moh-woh, kec-kec (to a
camel), AVKiM-9yKiM,
uiepe-uepe, nymar-
NYWar (to sheep),
aykay-aykay (toa
cow).

accajymajienkym,
yaranuxkymyccanaam,
Xoll, K.alelp, paxmer,
Kyn, 7120090,
HIpaKiMania, ua yes,
ud yeah

thing

6.0 The Verb System

The Kazakh verb system is based on the verbal affixes attached to
verb roots and in combination with modals and auxiliary verbs. Verbs
can either be simple or complex. Verbal affixes indicate tense markers,
participles, gerunds.

Simple verbs consist of a root with either an open syllable (ending in
a vowel) or a closed syllable (ending in a consonant), which takes
inflectional affixes, e.g.

ceine- to speak > coilne- + it (present) + ci3 you > ceiineiicia y
speak

Wa3- to write > Wa3- + a (present) + MbI3 we (present) > Ka3ambl
we write

KeT- fo leave > KeT- + ne- (neg.) + i (past) + -K we (past) > KeTnepu
we didn't leave
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Complex verbs are composed of a noun or adjective plus an auxiliary
verb, e.g.

pac TapTy to refuse, Tanan ervy to demand, ®ayan Oepy to answer,

nainans Goay to be useful.

Compound verbs (see 6.6) consist of a main verb in either the
present or past gerund form plus an auxiliary verb which is marked for

person, tense, etc.
Auxiliaries are verbs which take affixes and are used in complex

verb and compound verb constructions, e.g.

Men MmyramimMai ThILJAan OTHIPMbIH. [ am (in the process of) listening to

the teacher.
Men cafak.Thl TYCiHe aaMalMbiH. [ can't understand the lesson.

Modals include predicates like seem (see 6.9.1), need, must which
are not reducible to verb roots and which, by their morphology, are not
distinguishable from nouns.

Table 6.0 Modals

KaKeT needs
naw is capable of
MaOYp obliged to
MYMKiH is possible
THIC is required

a03an ought, should
Oap exist/have

EKeH seem

WMOK, not exist/not have
WOH it is proper

Kepek needs
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6.1 Personal Verbal Affixes

There are two sets of personal affixes which are attached to th
verb, as follows (N.B. the conjugation formulas below these sets
distinguished as Ila and IIb):

Table 6.1 Personal Verbal Affixes

I. Present, **Future and Past Definite Tenses (Ila):

singular | person plural
-*MBbIH 1 *-MbI3
-*CBIH, 2 *-CBIHJIAP
(informal)
-*CBbI3 2 *-CBI3JIAP (formal)
-*I1bIL 3 *-11bI

II. Past Indefinite/Imperative/Conditional (IIb)

singular | person plural
-*M 1 -*K
-*H, 2 -*HIAP (informal)
-*HBI3 2 -*HBI3IAP (formal)
-*IbI 3 *-1bI

**N.B. The indefinite future does not add a third person affix

6.1.1 Verb Conjugation

Verbs are conjugated by adding any of the affixes for "I
tense/aspect/ conditionality/intention "II" person, "II1
interrogation/emphasis in the following formula:

[verb root-(positive or negative)-(transitive or intransitive voice)] + |
II + III, e.g.

K.a3aKk.blja-H-a-Meld [ am becoming Kazakh (i.e. adapting to Kazak
culture)

38
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Chart 6.1.1 Affix Sequencing in Verb Conjugation

1 + I+ 111
tense person |interrogation

conditional/ | person emphasis
imperative
mood

intention person

For example, coitney to speak

ceine- + W + Mmi3
verb root + present tense + person: We (will) speak

cenie- + i + K
verb root + past tense + person: We spoke

ceme- + HI3 + I
verb root + imperative + person + emphasis: Go on and speak!

ceiine- + ri + M Keneni
verb root + intention + person: / want to speak

6.2 Tense System

The Kazakh tense system in table 6.2 includes three basic tenses
which roughly correspond to English: Present (simple, continuous,
habitual), Future (definite, indefinite), Past (definite, indefinite,
reported). All tenses except for the Past Indefinite take the paradigm
ITa of personal affixes.
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Table 6.2 Kazakh Tense System
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1 Present: Simple Continuous Habitual

“A/E/MN *YIA *ATBIH

11. Future: Definite Indefinite Pluperfect
*MAK *P *p + emi

I11. Past: Definite Indefinite Reported

*FAH *ITbI *IITBI

6.2.1 Present

The present tense consists of three variants: the simple, continuous,

and habitual,
6.2.1.1 Simple Present

In colloquial speech it has both a present and a future meaning.
Kazakh verb roots either end in a consonant (including jod H) or a

vowel. Verbs ending in a consonant add H before the personal affixes in

the simple present. The present tense is formed from either the verb
root w/consonant + *A + Ila or the verb root w/vowel + M + Ila. , e.g.

cene- + n + Mi3 We (will) speak

carepmmn aja- + a + MBI3 We (will) buy

KeT- + e + Mi3 We (will) leave

6.2.1.2 Present Continuous

Present Continuous formed from the verb root + *YIA + Ila,
expresses repeated action, e.g.

Ilpokypop...cos Kesperi yKiMeT, mapTHsra KbI3MeT eTKeH Kicilepmin Gopin
aibInTayra gasp TYPAThIH ChIHAW OLImipyze.

The prosecutor...is announcing his readiness to prosecute all of the
people who served the government and the party at that time.
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Kaszip ZKentorcan okmracekiHa xaHa Gara GepiireH yakbITTa, ofileTcismik

KypOaHgapbl Typajibl JKAaKChl cO3[ep FaHa adThLIyIA.
Now that a new appraisal of the December incident has been made, only

good things are being said about the victims of injustice.
6.2.1.3 Habitual

The affix *ATBIH indicates a continuous, frequent action, sometimes
translatable as in the process of. The habitual meaning is more
apparent in the following cases where it modifies a nouns, e.g.

aH, anaTblH K.¥C hunting bird (i.e. bird which is for hunting)

Kip #yaTbiH MamMHa washing machine

Kip #yaTbiH 2iien laundress

TAHBIPK.AHATBHIH elITeHeci ok there's nothing to be surprised about

The negative form is *MAWTHIH, e.g. (from BB & K 1962:347)

On xbi1 6ypeH [IyliceH XaT TaHBIMAHTBIH €fli.
Ten years ago Duisen was illiterate.

Ilan ockl Ke3ge Ackap kence, CaGHT KaTThl KHHAIMAHTLIH efi
If Asqar had come at that time, Sabit would not have been suffering.

6.2.2 Future Tense

The two future tenses in Kazakh are: definite and indefinite.

6.2.2.1 Definite Future -*MAK,

These carry the meaning of intend, plan to..., and are added directly to
the verb roots, followed by the personal endings (BB & K 1962:347).
However, English translations generally only use will, rather than
intend, e.g.

Oapmak.nbid I intend to go

KeJMeKCin you intend to come
wasbak. (s)he intends to write
KYTneknis we plan on waiting
aiiTnak.cei3nap you plan (pl.) on saying
minbexcin you (sg.) intend to ride
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6.2.3 Past Tense
6.2.3.1 Simple Past

The Simple Past with *I bl + IIb indicates the speaker's direct
knowledge of an event, not hearsay or a reported event.

Though in most grammars it is said to refer to "an only once-
occuring, completed action in the past", in actual usage it refers to

"present and future actions" (Cirtautus 1974:151-4), e.g.
Aiil, men yiienerin Gonabim Ha, I will get married (= was married)

6.2.3.2 Past Definite
The Past Definite *FAH specifies the completion of an action. It
corresponds to the present perfect tense in English, e.g.
aiiTk.aHMblH I have said
KeTKeHnbia we have left

faprannapsin, you all have gone

When combined with ©oay to become, the definite past participle

has the meaning of re pretend, give the appearance, to feign (BB & K
1962:287).

yiblTan warkan 601y to pretend to be asleep
enren Gony to play dead
TanbiMarad 6oy to pretend not to recognize (someone)

6.2.3.3 Negative Past Definite

This tense signifies completed action, and for emphasis never may
be added to the English translation. The typical negative form of this

construction is as follows: root + *FAH + Ila + JKOK,

Ilypbic aynapras xKOK.
He did not translate correctly.

..30PJBLIKTB] KOl Kepe KOHFaHbIM KOK.
1 never saw much violence...
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6i3 corbicyra Gapa JKaTKaHBIMBI3 JKOK
we were not going to get into the fight

However, an alternative negative construction places the personal
endings on the auxiliary rather than the main verb: root + *FAH + XOK
+ Ila, e.g.

Men K.1h1 (He 6acKanapbiH) KOPreH »KOKIBIH
I never saw Q. (or the others).

6.2.3.4 Reported Past

The Historical Past *ITHI indicates reported speech or hearsay, or an
event which the speaker has not actually witnessed, *IIThI + Ila. It is
conjugated as follows:

afTBIN+MBIH afTHIN+IIBI3

1 said we said
aNTBIN+ChIH ANTBINCHIHIAD
you said you said
(informal) (informal)
aNTHIN+ChHI3 anTeIN+ChI3AAp
you said (formal) |you said (formal)
anThIN+ThI AATHIN+ThI
he/she/it said they said |

However, in the English translation, reportedly or heard that... are not
usually included, e.g.

Bisre Gip nabwin keain Tycti, ciafin, Koaxosgarst KAyO KYpbuIbiChl
TOK.Tan KaJbINThl FOii, pac na?

We heard the rumor (that) the construction of the club (house) at your
kolkhoz has been stopped, is that true? (Cirtautus 1974:156)

The phrase Gip 1abbia kenin TYCTi (we) heard a rumor requires use of

the gerund -m in the auxiliary part of a compound verb TOKTaN
K.AaJbINThbl.
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6.3 Participles

The three Kazakh modifying participles are *YIOIBI, *P/MAC and
*FAH/MAFAH. All three can function nominally as subjects of a clause,
and take nominal inflections and adjectivally modify nouns.

6.3.1 Agentive *Y III bI

~ The features of the agentive *VIINBI are that as a relativizer it
signifies habitual action, or a profession for some animate objects, and
can modify both animates and inanimate nouns.

6.3.1.1 Relativizer

When modified by another adjective or with nominal affixes, *¥ III bI
can be translated as the one who does, in reference to persons, e.g.

oHrime airymsLiap those who tell a story
6yipeIk Gepymrinep those who give orders

6.3.1.2 Nominal: Professions

Some participial forms of verbs may be translated by an English
noun rather than by a relative clause. The most common examples are
as follows: afibInTayms! prosecutor, JOKTaymbl seeker, Hyprisymi driver
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6.3.2 The Indefinite Future Participle *P/*M A C

The Indefinite Future affix *P has a dual present/future meaning (cf.
6.2.2.2). It can be used in both subordinate and independent clauses or
form adverbs e.g.

Tinep-tinemec willy-nilly
Gonap-6onmac scarcely, barely

In subordinate clauses, it is governed by the main verb and can take a
nominal case affix. *MAC is the negative counterpart of *P, e.g.

Kymon Kanmac yumie so that there will be no doubt

6.3.2.1 Subordinate Clauses

Subordinate clauses contain a verb stem with either in the deverbal
affix *¥, a nominalization with the definite past participle *FAH, or

the present/future *TBIH. The deverbal noun or the nominalized
verb will be linked to the main verb by a case affix. In general, the
ablative and instrumental cases express cause or reason; the other case
affixes are specified by the main verb or verbal construction in the
main clause. For example, a transitive verb will require the accusative,
whereas an intransitive verb will require either the accusative, dative,
or ablative. The genitive construction with a main verb in the
subordinate clause links the subject (i.e. in the genitive) and verb (i.e.
with the possessive affix) of the subordinate clause.

In the following examples, the clauses how much had happened, how
many guards and cadets had been injured, and how many cars had been
set fire to contain nominalized verbs in *FAH with the possessive
affix linking them to the subject of these clauses (i.e. the December
incident), in the genitive case.

The clauses have no case other than the possessive (and are
considered to be nominative) because they are the object of the passive
verb had been demonstrated. The nominalized verb phrase had been
demonstrated takes the accusative case because it is introduced by the
main verb phrase I know well.
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ne-renuen, anramksl Gerrepae JKeNTOKCaH OKHPACBIHBIH HITHAKECIHIE
YKiMeTKe KaHIIA IILIFBIN KeJreHi (KHPAaraH offHEKTep, KONAPhLIFAH MIpMap
TacTap, JKy/bIHFAaH aramTap, T1.6.), KaHIIa CAKINBUIAD MeH KypCaHTTAapbIH

JKApAaKAT AJFaHbl, Hellle MAalIHHAHBLIH OPTEHIeHiI KOpCeTiNreHiH KaKChl
Ginemin.

However, 1 know well that it had been demonstrated to the goverment
in the front pages how much had happened (smashed windows, broken
slabs of marble, uprooted trees, etc.), how many guards and cadets had

been injured, and how many cars had been set fire to because of the

December incident.
» Nominative (no case affix required)

...KBUIMBICTBI iCTiH afbINTay KOPHLITHBIHALICHIH AYAapy YIUiH MIAKLIPLUIILIM.
I was called (in_order) to translate the conviction in a criminal case...

OcpiHpaii caHfapabl KepceTe OTHIPBIN, AWBINMKEPNEPHAiH KBIIMBICHIHA
epexme MaoH GepinreHi, onapasl KOFaMra Kapchkl Kerepiaren GacGysapaap
peTiHje TAHBITY CAsCaThl XKATKAHbI
By showing such statistics, | of special
importance to the crimes of the defendants, making them out to be anti-
social hoodlums, was part of the (government's) policy of denial.

* Genitive or Possessive

The subject of a subordinate clause takes the genitive, while the
verb takes the possessive affix.

Gamsipaiibm KepiHin Typran GyHpal fonenneMeni cOTTBIH KaGbuiiayb
the court's acceptance of such glaring evidence

IcTiH COHIIANBIKTBI NAWBIHABIKTAH JOPEKi, 3aHCHI3 TaCiIMEH OHBI OY3Y/IbIH
CIIKAHJIAN KaXeTi JKOK elli.
Because of so much preparation in the case, there was no need at all to
ruin it with crude, illegal methods.

xanraH mamimer GepyiHiH cebebi
because they gave false information
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OximimTici Kanra 6GoanraH KAacTapasiH TidiMiHiE Gepiamereni aen

ofMafMMbIH,
[ think that the regrettable part of it was the fact that there was no

accounting for the blood- soaked youths.

If no subject is specified, the verb of the main clause will still take
the possessive affix

ecre-caKTay KaGineri men kepy KaGineri
the ability to_remember and the ability 1o _see

« Dative

The verbs which govern the dative case of a subordinate clause
include:

Gony/Gonmay to be proper/to be improper, Kexicy fo agree to, Kipicy fo
begin/participate, KaTBICY to participate, TYypa Keiry to turn out/happen

KeJCKiM KeaM

O3 Gacsim K Tas Xaabik &mpm
Q. a hero of the people.

In my own mind,

COHIBIKTAH 12 JKa3HIKChi3 KyPOaHABIKTH! GaTIPIBIKNEH AIMAcThIpyra

For this reason, one should not replace innocent martyrdom Wwith

heroism.

...aypapyFa Kipictim.
I began to translate...

JKACAKIIBIHEI YPYFa KaTBICTBIM
I was involved in beating the militiaman

.Kyaci Gonyra Typa Keanl.
mmgﬂ_nm_m_h: their witness..
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* Accusative

When the nominalized verb of a subordinate clause is the direct
object of a transitive verb, the accusative case affix must be used, e.g.

TEpeH 3epPTTEYl Kaxer eTerin
will make it necessary to investigate (the case) thoroughly

Bipeysnep onapra "Kasakcran Garteipsl” atarbiH Gepyai Tanan ereni eHmi
Gipeynep anamra eCKepTKill OPHATYIbI APMAHJIAAIBI.

Some of them will demand that they be given the title of "Hero of
Kazakhstan", and now some of them envision the raising of a monument
on the square.

...COTTHIH TOparack! api Kapat Kasbanan sary/bl Kaxercis fen TaGampl.
The jury chairman found it unnecessary to wraggle (the defendants)
further...

OHBIH _O/ITeHiH K83iMeH KepreH
saw him_die with their own eyes

...Kail JKepje COKKbIFA JKLIKKAHBIH KepceTe anMaibl
He could not point to where he was knocked down by the blows...

* Ablative

Although the ablative generally translates as because , it is
sometimes governed by an intransitive verb, e.g.

cor iciniy xyprisinyinen
because the court case is being tried
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..6ipag K.TeiH aTeiH KaMTazayaan ayssl GocamafThIH Kemmimik
MTAPIILUIAPILIH ATHIH TaJal eTyli YMBITHIN KeTe Me /el KOPKaMBIH.
However, 1 fear that the majority, who do not get tired of repeating Q's
name, will forget to demand (to know) the names of the apologists.

6.3.2.2 Nominalization - Modification - Relativization

Nominalization is a morphological means to link a subordinate clause
to a main verb. The morphemes which are affixed to the verb of the

subordinate clause are either the definite past participle *FAH or the
present/future participle *TBI H, plus nominal case affixes. For
example,

1.) *FAH

Tarel Gip GafikaraHeIM - KEHEC COTHIHBIH TEprey IKYMBICBIHAA CHPEK
Ke3[eceTiH MKbLUINAMIBIK IeH aChIFBICTBIK.
Another thing which I noticed is the unusual speed in the court council's

investigation.

.afiTeyip Ay3jeren Tepreyurizep... icrepin Tes apaja eTKisyre THIDhICKAHBI

aHBIK,
It is clear, nevertheless, that hundreds of investigators had attempted

to_try their ...cases quickly.

2.) *ThIH

..Kimmepre 15 b1 Gepinerinin GipHeme pet ecTigiM.
Several times I _heard that some of them would be given 15 year
sentences...

KaJjaii Koprayra GOJATBIHBIH COJI YAKBITTA Olay MyMKiH emec.
It is not possible to know at this time how one should defend them.

It was clearly stated for how many years they would be sentenced...
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...6ipak K.TeIH areiH KailTanaygaH aysel 6GocaMafThIH KeNMIiiik

HTApIOBUIAPALIH AThIH TaJan eTyji YMBIThIN KeTe Me Jel KOPKaMbIH.
However, 1 fear that the majority, who do not get tired of repeating Q's

name, will forget to demand (to know) the names of the apologists.

In addition to nominalization, the participles *FAH and *TBhIH
serve two other syntactic functions: modification and relativization.

* Modification

YKIMETTiH HOeAChl MEH cascaThbiHa

Kapchl MIBIKKaHIap
those who opposed the government's ideas and policy

Kerepinren GacGysapnap
anti-social hoodlums

rinvam Goayra...raraibmganras EJI.T
E.L.G. who was appointed...to be an interpreter

Kya/ep/iH aijbiH-aa NaiblHian KeJreH Xayanrapsi
the witnesses' answers which had been prepared in advance

+* Relative clause

asanayra KaThICKaHyap
those who attended the sentencing |

anaHAarel KBIPFBIHFA apajackanjgap
those who were mixed up in the carnage on the square
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6.4 Gerunds

Unlike participals, gerunds take no nominal or verbal affixes (i.e.
they are not declined or conjugated). There are nine gerunds, including
two negative forms in Kazakh, as follows:

Table 6.4 Gerunds

Present/|Past

Future
*
Positive |*A/M
FAHIIA
*FAHIIA
*FAH + con/Gepi
*MAFAH

Negative | *MAHR

6.4.2 Past Gerund *II

The past gerund *T1 marks actions in sequence, but it can also form
adverbial expressions, not unlike English admitredly, understandably.

+ sequence of actions, e.g.

Kyneit nenuax ansm Paitxanra tan Gepeni.
Kulej took a knife and threatened Rajxan (Cirtautus 1974:152).

= adverbial expressions, e.g.
6ip-6ipaen one by one

6ec-Gecren in fives
KBI3BIKCHIHBIN excitedly (Cirtautus 1974:158).

53



Kazakh Grammar with Affix List

6.4.2.1 Negative Present Gerund *M A M
The negative present gerund is translated as without, e.g.

yuaemei without making a sound/silently
isin Ginnipmeii without leaving any trace (of him/her/them)

When used together with raHa only, the sentence is translated nor
only...but, e.g.

OHbl aphafbiM JKYDPTTHIH eciHe Canbin KaHA KOWMAai, MBIH ©Jin, MbIH
TipifiTeH XaJKbIMBI3IbIH JEMOKPATHANBIK KYPEC TADHXLIHA OHBIH ATHIH
aJTHIH-2pinmeH Xxa3scak ab3an,

Not only should the nation always remember him, but we should write
his name in golden letters into the history of the democratic struggle of
our people who have had trials and tribulations.

6.4.3 Indefinite Past

The Indefinite Past involves two constructions, one morphological
(i.e. affixing *FAHIIA to the verb root to express when), and one
syntactic (i.e. the affix *FAH plus a postposition con after or 6epi since).

6.4.3.1 Indefinite Past *FAHJIA when

This gerund designates incomplete or imperfective action, and is
translated as when, e.g.

Hemex GaTelp araraH OH MBIHFA2 JKYBIK anamra Gepremje rama aiamiK
OpHANIbL.

Therefore, only when the title of hero is_given to about 10 thousand
people will there be justice.

Other ways of expressing when include modification of nouns denoting
time (e.g. 3aMaH, Me3rii, Ke3, Ke3eH, yaksIT) with the past definite
participle *FAH, e.g.

icTiH HeMeH ThHIHADLIH KapanaiibiM aygapManis! Giiren samanpia
at a time when an ordinary translator would know how the case will
end .
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JKenTokcan OKHMFACHIHA JXKaHa Oara GepiyireH yaksITTa
when a new appraisal was made of the December incident

6.4.3.2 Indefinite Past Constructions after/since

*FAH can be followed by the postposition COH, after, Gepi since, e.g.

JKACTApIB! 036BIPIAp KaHFa GOKTIpren cox
after the perpetrators have bloodied the youths

6ip KyMa O©TKEH COH
after one week had passed/one week later

6.4.4 Indefinite Future *FAHIIIA

This gerund is translatable as until, till, e.g.

AMan KOK, afisImKepiepAi ansin KeTEEHINe COT 3aJIbIHIAa aJBOKaTTap MeH

KOFAMJIBIK, afBINTAyIILUIAp (3KoHe MEH) Kaibl. ! _
The public prosecutors and lawyers (and I) had no choice but to remain

in the courtroom until the defendants were led out.

6.5 English “to want”

English “to want” is expressed in the construction root +
*rbl + Ila ken- (lit. “the desire to...comes”), e.g.

©3 Gacemv K. TaH xansiK GaThIPLIH JKacayra KeJgicKim Keamesisi.
Personally, ] didn't want to agree to make Q. a hero of the people.
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6.6 Compound Verbs

The construction known as the compound verb is a feature of Central
Asian Turkic languages which is not shared by Republican Turkish.
Furthermore, because of the “large differences between the use of
auxiliary verb forms in the various Turkic languages™ (Schamiloglu
1988:12), the studies of compound verbs in Uzbek and Tatar quoted in
the bibliography should serve only as a guide rather than a model for
understanding the phenomenon in Kazakh.

The nearest semantic equivalent is the aspectual system of Slavic
languages which divides actions into perfective (i.e. completed action)
and imperfective (i.e. continuous action). However, compound verbs
express more varied nuances than aspect. English phrasal verbs can
sometimes illustrate the differences between simple and compound
verbs, e.g. knock vs. knock down, break vs. break apart.

The basic shape of a compound verb is a main verb ending in the
past gerund, plus an auxiliary verb which is marked for person and
tense (usually present or simple past). The contrast between the simple
and compound verb forms is demonstrated in table 6.6.1.
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Table 6.6.1

Comparision of Simple and Compound Verbs

Simple Verb

Imperfective form

Perfective form

OK.Y to read OK.bIN OTHIPY to read OK.bINl WLIFY to read
completely
wey to eat e OThipy to be eating | #en Koo to finish eating
wipy to rot mwipin xary to be rotting| wipin Kery to be all
rotten
ary to shoot aThin #ary to shoot | arein racray/wiGepy to
repeatedly shoot through
wany to burn WaHbin #ary to be on | kaubin KeTy to burn up
fire
eny to die oain Gapa wkary to be |eain kany to up and die
dying
yuy to fly yuibin #ypy to fly yuisin kery to fly off
around
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The learner may have trouble distinguishing compound
constructions from verb phrases because of the varying functions that a
gerund can have: adverbial, conjunctive (linking another verb like
English “and”), or a complex verb or idiom, e.g.

Table 6.6.2 Verb Phrases

auTein 6Ty to mention (in passing)

apin Keay to bring

aTKA bIPFBIN MiHY to mount a horse by jumping (on it)
MUipKene ceitney to speak with disgust

K.abarbl THIP&BIA Kany to be in a rage

KYH TVbIN KeJje kaThip the sun is beginning to rise
KYTe-KyTe capraio weary of waiting (an fl d waiting)
catein any to buy”

chiranan aty to take aim and shoot.

Ten.cene dacy to stomp

Tecine Kapai Kany to look with a piercing glance
'rm'ren kapay to look directly/Tikenen kapay to look
§

TaW jaHa Kapay to look with surprise

¥pbin eatipy to beat to death

6.6.3 Nuances of Compound Verbs with *II

The auxiliaries used in compound constructions are listed below in

two main categories. Further explanation of their meaning is based on

studies by Schamiloglu (1988) and Nasilov (1978) with their glosses in
square bracket. The examples are mainly quoted from articles in
Khalyq Kengesi (1992), Egemendi Qazagstan (1992), and Qazaq Uni
(1992).

6.6.3.1 Imperfective Auxiliaries: Prolonged, Repeated Action

There are six auxiliary verbs which express constant or processual
action: Typ—, XYp—, 6ap— , XaT—, KeJle XKaT—, OTBIp-
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a. Typ- regularly, constantly, e.g.

Ara TanbiMaii TypceiaGa? Men rRakuambin roi
Father, don't you recognize me? I am Zhagija! (Cirtautus 1974:157).

b. syp— constant, prolonged, e.g.

MPOKYPATYpa KhI3METKepi JKeTesien ambil KYpui
the bailiffs were leading them in.

IIBIM-IIBITHIPBIK CHIMAAPIB! AXKBIPATA A/IMAl JKYDreH KoMekuinep
the assistants who are (presently) unable to separate the tangled wires

c. 6ap— processual [gradual development of an action
in a given direction in space], e.g.

Temex 1986 wbliarbl KeATOK.CaH 1a TapuxKk.a aiinanwin Gapajel jerex
ce3.
Therefore December 1986 is said to be becoming part of history.

d. xar— a process extended over a long duration [duration, repetition or
typicalness of action], e.g.

...60-pHmMBI XkoHe 65-iami GanrapmeH IMIBLIFBIN HKATTHL
The case is_being tried according to articles 60 and 65...

KacaKimsiHbl COKKBIFA JKBIFBIN JKATHIPFAHLIN KO3/IeDiMeH KOprex Kyaiep
witnesses who saw with their own eyes the militiaman who was being

knocked to the ground by the blows

e. Kene ar— processual [gradual development of an action
in a given direction in space], e.g.

JKacTap/sl Kybill KeJle JKATKaH KACAKIIbLIHbLIK Gipi
one of the militiamen who was chasing the youths

JKenrokcan Kemecin Goiinai Keje JKaThm
as he was going along Zheltogsan street
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f. oTBIp- processual

...KaHOaf Tajan KOWbLLIbIN OTBIPFAHLIH OJIAD MKAKCHI OLIeTiH.
They know well what kinds of demands are being made...

EnGexrepinin em KeteTiHiH 6Gijle OTHIpHIN
realizing that nothing will come from their efforts.

6.6.3.2 Perfective: Suddenness or Thorough Action

There are seven auxiliary verbs which express finality or
suddenness of action: XkiGep-, WBIK-, cad-, Kad-, KeT-, KOH-, TacTa-.

a. wibep- finality [completion of an action in its full extent], e.g.
arein #wibepy to shoot through
b. meik— finality [completion of an action in its full extent], e.g.

A ysimicTeH coH MaxKijic 3aJbIHOA aNNapaThiH KOTEPreH KHHOONEepaTop

[1a JKOK_0O0JBII NILIKTHL
After the recess (it turned out that) there was no camera man in the

courtroom to hold the camera.

Okinimke opafi... KaHHail JKAayanThiH KaXeT eKeHiH TaMama OineTiH
KaHpap GONbIN MIBIKTEL
Unfortunately, ...(it turned out that) there were persons who knew quite

well what the right answers were.

C. can— abruptly, unexpectedly [action to be directly followed by
another], e.g.

YHIEMEN KOf CAJIbIK,
we suddenly stopped talking
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d. kan— suddenness, abruptness [exhaustiveness, completion of action,
momentary action, suddenness of appearance, transformation of a
quality or characteristic], e.g.

..H.aszakcran TapMxbiH, Ka3ak TiliH OKBITYIbIH. ©3iHe MHajarakTan
KaJlIbIK.
We suddenly became reluctant to teach Kazakh history and Kazakh

language...

O3 imimizgen ne Genceninep WbIKNANK KalFaH HOK.
Because of our efforts there are still energetic persons.

e. KeT— suddenness, abruptness [exhaustiveness of action with intensity
and suddenness; with verbs of motion, indicates action directed away

from speaker], e.g.

Cor men NPOKypop eKiHmIi ecikTeH MIBIFBII KeTTi.

The jury and the prosecutor suddenly went out through the second
door.

f. Ko#i— precociousness [completion, exhaustiveness, momentary nature],
intentionality, decisiveness, e.g.

afibIKepJepai ecTepiHe caKkran KaHa KOHMaw
not only did they remember the defendants, but...(i.e. at that moment

when the prosecutor asked them to point out the accused)

30PJILIKTHI KOI Kepe KOHFAHbIM HKOK.
I _have never seen much violence

g. Tacra— abruptly, unexpectedly [action to be directly followed by
another], e.g.

...JieTl OHBIH OeTiH KaWTaphln TacTajbl.
suddenly turned back toward him and said...
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6.6.3.3 Modal Usage
6.6.3.4 Inchoative Usage with the Present Gerund *(A)H

The three auxiliary verbs combined with with main verbs in *IT are
Kep-, ai-, Gep-.

4. Kep- to try, attempt, e.g.

There are six auxiliary verbs which require the present gerund

*(A)H: Tyc—, Gep—, ma3na—, an—, 6in-, Gacra-.

Kemipe kep please excuse me a. Prolonged or intensified action Tyc— to do more, e.g.

aiita Kep please say OTbipa TYC remain seated

b. an- to do for oneself, e.g. b. Continuation 6Gep— to keep/continue, e.g.

DRIN Q5. o foak his et ceiaeit bepy to keep speaking
anci3 Kepaepin ofBIN ANLITT ...aImBIK, TAJKbliaxna Geperin.
digging a hole (for_themselves) in loose soil It continues to be openly discussed......
GeitHeTacnara Jaseln ambmm c. Nearness, failure ka3ga— e.g

recording it on video-tape
ene wazaaasl (s)he almost died

Gacka emrreHe MOMBIHAAMAN TYPBIN AL aifta wasnaneiM I almost said
He stood there (in front of the judge) and admitted nothing else KbIFBIJIA #Aa3anbli. you nearly fell

d. Ability to do something an— to be able, e.g.

¢. 6ep- to do for someone’s benefit, to do on behalf of someone

aNFalIKbIIA TYCiHe aIMaIbIM.
icri aynapem Gepy Kepek at first I couldn't understand it.
I needed 1o translate the (criminal) case for them

--ONIapAbIH Kauna# Gac-xuimi Gap ekeHin cyperke Kaparammail erin afTsin

Hc_u‘.'ld_h.tm what kind of hat they were wearing as if looking at a AiriTrepiin Gap/ibIFbl ©3/1epiH KaKchl yerai Giami.
photo... all of the youths knew how to behave themselves well

e. Knowing how to do something 6in-

f. Commencement 6acta- to begin, e.g.

apanaca Gacraral xacrap
youths who started to get involved
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6.7 Deverbal Affixes

Affixes for deriving nouns from verbs are called "deverbal affixes."
The six deverbal noun affixes (affirmative and negative) are used in
nominalization; namely to mark the verb of a subordinate clause. The
nominalized forms take nominal affixes which either agree in person
and number with the subject of the subordinate clause or take a
nominal affix which is governed by the verb of the main clause.

Table 6.7 Deverbal Affixes

Affirmative

State/Process Action

*V¥ timeless, abstract

*TBIHJIBIK *FAHIBIK completeness

incompleteness

Negative

State/Process Action

*MAY timeless, abstract | *MAC timeless,

abstract

_'MAm‘bIH.EHK *MAFAHIIBIK

incompleteness completeness
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6.7.1 Deverbal Affixes -*TBIHIBIK /-*FAHIIBIK,

When a deverbal affix is added to either the present future
participle or the definite past participle, it forms a subordinate clause
which expresses factuality and can be translated "the fact that...". The
nominal affix -*[0BIK becomes -*[IBIFBIH when it takes the possessive *BlI
: the possessive marker *BI refers back to a subject of a subordinate
clause in the genitive case; it also takes the possessive accustive if the
nominalized verb is the object of another main verb, e.g.

Maceaen, 1917 wbiast 5-13 kenTok.canja Kasak XaJKbIHbIH, YATTHIK,
eKiHmi KypbuiTaibl 6Tin, coHga Anamw NapTUACk! KYDbUIFAHALIFBIH €CKe
ancak. ta Oy aitabin, Oisre Here Kacuerti DONATHIHABIFBIN AH FAPAMbI3.

For example, if we remember [the fact..] that between December 5-13 in
1917, the second national congress took place and the Alash party was

formed by the Kazakh people, then we will surmise [the fact of...] why
this month is cherished by us.

6.7.2 *FAHIIBIKTAH because

This nominalization introduces subordinate clauses, e.g.

Penakumsa Maganara Kedinmgep KeJiciMiH caThin  aJFAHOBIKTAH, OHBI
Kemipin Gacyra oHe OraH ciiTeme Xacayra pykcar Geplimesii.

*Because the editor has purchased the copyright to the article,
reproduction and quotation of it are prohibited.

6.7.3 Deverbal Affixes *Y/*(BbI)C

The two main deverbal affixes have separate functions. *V¥ is the
citation form in many dictionaries. It reflects stares of being rather than
processes or actions, and it is used in syntactic constructions (see 6.3.2.1
and 6.10 for usage and examples), whereas those in *(bI)C are merely

nouns derived from verbs, e.g.

HAPTHA JKHHAJBICHIHAA a the party session < KHHaJI- to assemble
IeMOKPATHSANBIK KO3Faasic democratic movement < KO3Fajl- to move
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6.8 Conditional, Imperative, Subjunctive Mood

Mood is a semantic verb category borrowed from Latin grammar. It
refers to the speaker's attitude (e.g. conditionality, possibility, requests).
Although the subjunctive and imperative affixes may be classed
together on a semantic basis, they are listed separately here because of
their morphology.

6.8.1 Conditional *C A

The conditional affix, root + *CA + IIb, has both a conditional (i.e.
“if...happens”) and a temporal sense (i.e. “when...happens”). Conditional
sentences can be introduced with erepae if; without erepae, *CA can be
translated as either if or when, e.g.

Oncem, Gipre eanixk
If 1 die, we shall die together (Cirtautus 1974:153)

6.8.2 Although, even though *CA A

AmBIKTaH-aIOBIK, aMThLIMACA [a e3MepiHe KaHNad Tajaan KOMbLILIMN
OTBIPFAHLIH O/1ap XAaKChl GineTi.

Although not explicitly stated, they well know what kinds of demands
would be put on themselves.

...COTTBIH, OacrajgFaHbIHA a3 FaHa yakbiT erce ge E.JI. I'. yaimic
HAPHATAIBL

...even though very little time has passed since the court session started,

E.L.G. announced a recess.

66

Kazakh Grammar with Affix List

6.8.3 Imperative Mood

There are three different imperative forms in Kazakh: 1) those
formed from the verb root by affixation; 2) the simple present used as a
polite imperative; 3) the familiar imperative which uses the affixes
ATBIH, -*ThIJI or -*TBIP (which follow the assimilation rules for velar

consonants; see...above).

Table 6.8.3 Imperative Affixes
Informal or familiar

Singular Plural
root + *rbIH(bIH) *I'BUIA

Formal or Polite

Singular Plural
root + *(bI)HbI3 | *(bDHBI3/IAP

6.8.3.1 Negative Imperatives

In the Negative Imperative don't, *MA precedes the imperative affix.
The Emphatic affix *IIBI can be added to the imperative affixes with the
meaning of please, won't you...?

6.8.4 Subjunctive Affixes

The subjunctive, also called exhortative, hortative or optative,
applies to the third person singular/plural *CBIH, first person singular
*(A)ABIH and first person plural *(A)ABI(K). It is equivalent to English
let. In the interrogative it means may.
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6.8 Conditional, Imperative, Subjunctive Mood

Mood is a semantic verb category borrowed from Latin grammar. It
refers to the speaker's attitude (e.g. conditionality, possibility, requests).
Although the subjunctive and imperative affixes may be classed
together on a semantic basis, they are listed separately here because of
their morphology.

6.8.1 Conditional *C A

The conditional affix, root + *CA + IIb, has both a conditional (i.e.
“if...happens”) and a temporal sense (i.e. “when...happens”). Conditional
sentences can be introduced with erepae if; without erepae, *CA can be
translated as either if or when, e.g.

Oacem, Gipre eanik
If 1 die, we shall die together (Cirtautus 1974:153)

6.8.2 Although, even though *CA JA

AmBIKTaH-aWIBIK, AWTHIIMACA [Ja e3[epiHe KaHOad Tajan KOMbUILII
OTBIPFAHBIH 0JIap FKAKChl OiueTiH.

Although not explicitly stated, they well know what kinds of demands
would be put on themselves.

...COTTHIH, OacTanFaHbIHA a3 FraHa yakeiT erce ge EJI. I'. yaimic
HapHAIAIBL,

...even though very little time has passed since the court session started,

E.L.G. announced a recess.

66

Kazakh Grammar with Affix List

6.8.3 Imperative Mood

There are three different imperative forms in Kazakh: 1) those
formed from the verb root by affixation; 2) the simple present used as a
polite imperative; 3) the familiar imperative which uses the affixes
ATBHIH, -*TBIJI or -*TBIP (which follow the assimilation rules for velar

consonants; see...above).

Table 6.8.3 Imperative Affixes
Informal or familiar

Singular Plural
root + *I'bIH(BIH) *TBUIA

Formal or Polite

Singular Plural
root + *(bI)HBI3 | *(BDHBI3IAP

6.8.3.1 Negative Imperatives

In the Negative Imperative don't, *MA precedes the imperative affix.
The Emphatic affix *IIBI can be added to the imperative affixes with the
meaning of please, won't you...?

6.8.4 Subjunctive Affixes

The subjunctive, also called exhortative, hortative or optative
applies to the third person singular/plural *CBIH, first person singula
*(A)ABIH and first person plural *(A)HBI(K). It is equivalent to Englist
let. In the interrogative it means may.
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6.10 Kepek need

This modal can _be translated as "is necessary/should/ought to". It
governs the nominative case and the subordinate verb is the deverbal
affix *¥

Omnsi enriprennepnin 6ipi Meipsa Keim6arGaes Ka3ak exed. Co

s €KeH, HIBIKTAH
afbINTay KOPHITHIHABICHIH Kas3ak TimiHge OaubIHAay Kepek GOJraH.
One of the murderers was apparently a Kazakh, Myrza Qymbatbaev.

That is why u_J&aLng_mmM the conviction case in Kazakh.

..."6Y3aKBI-YITIBIAAAPABIE" XANbIK-3KACAFEI C.ni ypein enriprenin e3
aybi3iapbIMeH MOWMBIHIAY COTi mno-grenegggapl-nemacmna-ncipinin,
GapabIK aknapar xabGapnapsma Geplyi KEPEK eKeH.

Apparently, the "nationalist-hoodlums'™ admission to the beating to
death of the people's militiaman S. ideo-
broadcast on all the news channels...

Tepezemn TpoTyapmeH Gip neHreiine exeHin ecimisre ancax, onapasH Gip
ae Gipi afbIMKepaepmin ask-KEiMi MeH mwan6apaapelHbLIH TyciH gon Gac-
KHiMzell aiThm GepMeresi ... COTTHIN KeHimiHe KYIiK YANaTysl Kepek eii.

If we remember that the window and the sidewalk are on the same
level, the fact that none of [the witnesses] stated precisely the color of

the q:fendenls' shoes and pants, like their hats, ought to have raised
suspicion in the mind of the court,

IIBIHbIH aATYBIM Kepek.
I should tell the truth.
FKAKChI MaMaH JKy3ere achIPraHbIH MOMBIHIAY Kepek.

A good specialist should admit that he has carried out (his assignment)
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7.0 Kazakh Affix List

Since the inflectional and derivational affixes in this preceding Kazakh
grammar are listed in their canonical form (instead of listing all
variants), the affix list is designed as a tool for beginning students to
identify variants forms of an affix. Kazakh affixes present a particular
problem for the learner because of the homophony (identified by a
superscript number) among variants of different affixes. Here all
variants are referred back to their capitalized and asterisked canonical
form. Under the canonical form the student may find the combinatory
rules for the variant affixes.

-a dative nominal affix (see *FA)

*AMBIK first person plural imperative affix: -eiiik, -HbK, -ifiKk.
*AMBIH first person singular imperative affix: -ajimn,
-eifin, -iinn, -Hin.(-aiisn, -eiiin, -fiun for verb roots ending in
a consonant; -isin, -iin for verb roots ending in a vowel)

*AP transitivizing verbal affix: -ap, -ep for verbs ending in -k,

-T.

-6a  interrogative affix (see *MA?2)

-6e interrogative affix (see *MA2)

-6en instrumental nominal affix (see *MEH)

-re dative nominal affix (see *FA)

-re3 transitivizing verbal affix (see *KA3)

-reii optative mood verbal affix (see *FAI)

-rexi definite future tense verbal affix (see *FAIIbBI)

-ren  definite past tense verbal affix for voiced consonants of

the verb stem (see *FAH)

-reuge  temporal verbal affix (see *FAHJIA)

-reanik nominalizer (see *FAHJIBIK)

-rerfiikren  causal nominalizer (see *FAHOBIKTAH)

-remme indefinite future gerund (see *FAHIIIA)

-ril adjectival affix for noun roots ending in a vowel or voiced

consonant (see *Kbl)

-riz  voluntative mood verbal affix (see *Fbl)

-rine second person plural informal imperative affix (see

*FBIITA)
-rip transitivizing verbal affix (see *KbIP)
-rim deverbal nominal affix (see *FBIII)
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6.10 Kepek need

This modal can be translated as "is necessary/should/ought to". It
governs the nominative case and the subordinate verb is the deverbal
affix *Y

Onwi esrriprennepin Gipi Meipsa Keim6arGaes, Kasak exen CoHapIKT

Y p o O aH
afbINTay KOPHITHIHIABICHIH Ka3ak TiTiHge OaubIHAay Kepek Gosran.
One of the murderers was apparently a Kazakh, Myrza Qymbatbaev.

That is why it was necessary to prepare the conviction case in Kazakh.

... 6Y3aKBI-YATWLIIAAPABLIE” XaasiK-xkacarsl C.i YPBIII eNTipreHin o3
aybI3gapeIMeH MOMBIHAAY caTi KHHO-(TeJenaap)-1enTackHa-Tycipiin,
GapabiK aknapar xaGapnapbma Gepinyi KepeK eeH.

Apparently, the “nationalist-hoodlums™ admission to the beating to

death of the people's militiaman S. needs to be video-taped and
broadcast on all the news channels...

Tepese_nin TpoTyapmes Gip ferreiiie exemin ecimisre ancak, osapasm Gip
,lle.ﬁipl afbINKepaepin asK-KuiMi MeH WanGapaapsHLIH TyciH o1 Gac-
Kuimaeit aiThin Gepmeresi ... COTTBIN KOHiTIHE KYIK YANATYE! Kepek efii.

If we remember that the window and the sidewalk are on the same
level, the fact that none of [the witnesses] stated precisely the color of

the defendents' shoes and pants, like their hats, ought to have raised
suspicion in the mind of the court,

IlLmsm ARTYBIM Kepex.
I should tell the truth,
HKAKChl MAMAH JKY3€re achIPFAHBIH MOMEIHIAY KepeK.

A good specialist should admit that he has carried out (his assignment)
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7.0 Kazakh Affix List

Since the inflectional and derivational affixes in this preceding Kazakh
grammar are listed in their canonical form (instead of listing all
variants), the affix list is designed as a tool for beginning students to
identify variants forms of an affix. Kazakh affixes present a particular
problem for the learner because of the homophony (identified by a
superscript number) among variants of different affixes. Here all
variants are referred back to their capitalized and asterisked canonical
form. Under the canonical form the student may find the combinatory
rules for the variant affixes.

-a dative nominal affix (see *FA)

*AWMBIK first person plural imperative affix: -eiiik, -, -ifiK.
*AWBIH first person singular imperative affix: -ajimm,
-eiiin, -Hwm, -Hin(-aiisn, -eiiin, - for verb roots ending in
a consonant; -iisin, -iin for verb roots ending in a vowel)

*AP transitivizing verbal affix: -ap, -ep for verbs ending in -k,

=T.

-6a  interrogative affix (see *MA?2)

-6e interrogative affix (see *MA?2)

-6en instrumental nominal affix (see *MEH)

-re dative nominal affix (see *FA)

-res transitivizing verbal affix (see *KA3)

-reli  optative mood verbal affix (see *FAMN)

-reni definite future tense verbal affix (see *FAJIbI)

-ren definite past tense verbal affix for voiced consonants of

the verb stem (see *FAH)

-reupe  temporal verbal affix (see *FAHIIA)

-reanik  nominalizer (see *FAHJIBIK)

-resnikTen causal nominalizer (see *FAH/ABIKTAH)

-renme indefinite future gerund (see *FAHIIA)

-ri! adjectival affix for noun roots ending in a vowel or voiced

consonant (see *KbI)

-ri2  voluntative mood verbal affix (see *Fbl)

-rine second person plural informal imperative affix (see

*FBIITA)
-rip transitivizing verbal affix (see *KBbIP)
-rim deverbal nominal affix (see *FBbIII)
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-pmi!  accusative nominal affix (see *HBbI)

-pi2  adjectival affix (see *J1bI)

-ni3  recent past tense verbal affix (see *[BI3)

-gik  nominalizing affix (see *JIBIK)

-miki  possessive pronoun (see *HIKI)

-nip  transitivizing verbal affix (see *IAbIP)

-nin genitive nominal affix (see *HBIH)

-e dative nominal affix (see *FA)

-eiiix first person plural of imperative affix (see *AMBIK)

-ep! indefinite future tense verbal affix (see *P)

-ep? transitivizing verbal affix (see *AP)

-k first person plural of imperative affix (see *AMBIK)

-iix  first person plural of imperative affix (see *AWMBIK)

-ke dative nominal affix (see *FA)

-Ke3 transitivizing verbal affix (see *KA3)

-keii optative mood verbal affix (see *FAM)

-keni definite future tense verbal affix (see *FA/JIbI)

-ken definite past tense verbal affix for voiceless consonants

of the verb stem (see *FAH)

-kenne temporal verbal affix (see *FAHIA)

-kengik nominalizer (see *FAH/IBIK)

-kenjikren causal nominalizer (see *FAHABIKTAH)

-kewme indefinite future gerund (see *FAHIIA)

-kil  adjectival affix for noun roots ending in a voiceless
consonant (see *KBbl)

-ki?2  voluntative mood verbal affix (see *Fbl)

-kine second person plural informal imperative affix (see
*FbIIA)

-kip transitivizing verbal affix (see *KbIP)

-kim deverbal nominal affix (see *FbIII)

*K indefinite past tense first person plural pronominal affix

( - Ky 'K)

-ka dative nominal affix for nouns ending in a voiceless
consonant (see *FA)

*KA3 transitivizing verbal affix: -ka3, -ke3s for verb roots

ending in a voiceless consonant; -ra3, -rez for verb roots
ending in a vowel or voiced consonant.
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-kali optative mood verbal affix (see *FAN)

.kanm  definite future tense verbal affix (see *FAJIbI)

-kan definite past tense verbal affix for voiceless consonants

of the verb stem (see *FAH)

.xamna temporal verbal affix (see *FAHIIA)

.kangsik nominalizer (see *FAHABIK)

-kamnwikTan causal nominalizer (see *FAHIBIKTAH)

.kanma indefinite future gerund (see *FAHIIA) . ‘

*KbI' adjectival affix: -kw, -ki for noun roots ending in a
voiceless consonant; -ru, -ri for noun roots ending in a
vowel or voiced consonant.

-kei2  voluntative mood verbal affix (see *Fbl)

*KbI3 transitivizing verbal affix: -km3, -rei3 (-Kbi3 for verb

roots ending in a voiceless consonant)

-kwna second person plural informal imperative affix (see

*FBIIA)

*KbIP transitivizing verbal affix expresses "to cause o
become”: -kmp, -kip for verb roots ending in a voiceless
consonant; -rmp, -rip for verb roots ending in a vowel or
voiced consonant

-kem deverbal nominal affix (see *FbIIN) .

*]1  passive verbal affix: -, -in for verb roots ending in a

consonant; -a for verb roots ending in a vowel.

*]IAP nominal plural affix: -nap, -nep aded to nouns ending '§n a
vowel or -p, -i; -map, -nep for nouns ending in a voiced
consonant; -tap,-rep for nouns ending in a voiceless
consonant. .

*JIAC adjectival affix: -nac, -nec for nouns cnding_ in a vowel or
-p, -ii -mac, -nec for nouns ending in a voiced consonant;
-rac, -rec for nouns ending in a voiceless consonant.

-nep nominal plural affix (see *JIAP)

-nec adjectival affix (see *JIAC) g 4

*]Ibl adjectival affix: -am, -ai for nouns ending in a vowel; -ami,
-ai for nouns ending in a voiced consonant ; -Tul, -Ti for
nouns ending in a voiceless consonant.
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*IIbIK nominalizing affix: -amk, -7k for a noun ending in a
vowel; -nmK, -nik for a noun ending in a voiced consonant;
-ToIK, -Tik for a noun ending in a voiceless consonant.

-mi  adjectival affix (see *JIbI)

-nik  nominalizing affix (see *JIBIK)

™M first person singular possessive affix: -m for nouns

ending in a vowel; -mm, -im for nouns ending in a consonant.

*MAL! negative verbal infix: -ma, -me after vowels and voiced

consonants; -ma, -ne after voiceless consonants.

*MAZ? interrogative affix: -ma, -me nouns ending with a voiced
consonant affixes; -6a, -6e nouns ending with a voiced
consonant affixes; -ma, -ne nouns ending with a voiceless
consonant affixes.

*MAM negative present gerund: -maii, -meii for verb roots

ending in a voiced consonant.

*MAK  definite future verbal affix, with personal endings

added, expresses goal or intention: -mMaK, -MekK.

*MAKIIBI intentional future verbal affix: -makmmi, -mexmi.

-makmbt intentional future verbal affix (see *MAKIIBI)

*MAC negative indefinite future tense verbal affix: -mac, -mec
for verb roots ending in a voiced consonant; -nac, -nec for
verb roots ending in a voiceless consonant.

*MACTAH negative adverbal affix, translates as “without
doing...”: -macrawu, -mecren for vowels and voiced
consonants to the verb stem; -nacrau, -necren for voiceless
consonants.

-me! negative verbal infix (see *MAI)

-me? interrogative affix (see *MA2)

-meii negative present gerund (see *MAIJ)

-mek definite future verbal affix (see *MAK)

-mexkmi intentional future verbal affix (see *MAKIIBI)

*MEH instrumental nominal affix: -men, after vowels; -Gesn,

~NeH.

-mec negative indefinite future tense verbal affix (see *MAC)

-mecren negative adverbal affix (see *MACTAH)
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*MbI3 first person plural pro. affix (for nouns, adjectives,
present tense verbs, numbers): -mui3, -mi3, after voiced
consonants; -mwei3, -miz after voiceless consonants; -biMBI3,
-imiz for nouns ending ina consonant.

*MBIH first person singular pronominal affix: -msim, -min for
nouns, adjectives, verbs, cardinal numbers after vowels
and sonorants, but -nwiu, -nin after voiceless consonants.

-mi3 first person plural possessive affix (see *MbI3)

.min first person singular pronominal affix (see *MBIH)

*H! possessive accusative nominal affix.

*H? intransitive or passive verbal affix: -, -in for verb roots

ending in a consonant; -u for verb roots ending in a vowel.

-u possessive accusative nominal affix (see *HBbI)

.ua dative nominal affix (see *FA)

*HAH ablative nominal affix: -nau, -nen, for nouns ending in a
vowel or a voiced consonant; -tau, -res for nouns ending
in a voiceless consonant; -nau, -nen, for nouns ending in a
third person possessive affix.

.wan ablative nominal affix (see *HAH)

.ana locative nominal affix (see *[dA)

.une locative nominal affix (see *[1A)

.ne dative nominal affix (see *FA)

.wen ablative nominal affix (see *HAH)

*HIIOBI ordinal numeric affix:-mmwt, -umi for numbers ending

in a vowel: -siume, -inmi numbers ending ina consonant.

- ordinal numerical affix (see *HIIBI)

*Hbl accusative nominal affix: -mw, -mi for nouns ending in a
vowel: -ast, -ni for nouns ending in a voiced consonant;
-ra1, -1i for nouns ending in a voiceless consonant; -H for
nouns ending in a III affix.

*HBIH genitive nominal affix: -ueiR, -HiK for nouns ending in a
vowel; -nsii, -nin for nouns ending in a voiced consonant;
-rwi, -1in for nouns ending in a voiceless consonant.

.ui accusative nominal affix (see *HBbI)

*HIKI  possessive pronoun: -uiki for nouns ending in a vowel;
.niki for nouns ending in a voiced consonant -TiKi for
nouns ending in a voiceless consonant.

-nin  genitive nominal affix (see *HbIH)
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*H! s_.ecopd person singular possessive affix: -n for nouns

¥ zcndmg in a vowel; MR, -in-for nouns ending in a consonant.

H sefzond person singular informal imperative affix: -mm3
-Hi3 for \{erb roots ending in a vowel -mimumi3, -iniz for vert;

: roots ending ina consonant.

HBIGIH hsefc;(:nd persond_singular polite possessive affix: -nm3
- nouns ending in a v - -ini :
ending ina consonangt. 4 i U

*HbI32 second person singular polite imperative affix: -nm3
-ui3 for verb roots ending in a vowel -muwm3, -iniz for vcrt;
roots ending ina consonant.

*HBI3JIAP! second person plural polite possessive affix:
-HBI31ap, -nisnep for nouns ending in a vowel; -uuusnap'

2 -iniznep for nouns ending in a consonant. ]

HbI3[IAP? second person plural polite imperative affix:
-HBI31ap, -nisnep for verb roots ending in a vowel; -miubi3nap

_ -imianep for verb roots ending in a consonant. '

-u'uzl second person singular polite possessive affix (see *HbI3!)

;“}l[llalsfcond person singular polite imperative affix (see

g . . . .

ma::ﬁ‘ 3;?3:1)(1 person plural polite possessive affix (see

nisg;lp;{m s;;(::g) person plural polite imperative affix (see

-na! negative verbal infix (see *MA1)

-ma? interrogative affix (see *MA2)

-nac negative_ indefinite future tense verbal affix (see *MAC)

-nacran negative adverbal affix (see *MACTAH)

-ne! negative verbal infix (see *MA!)

-me? interrogative affix (see *MA?2)

-ned instrumental nominal affix (see *MEH)

-nec negative. indefinite future tense verbal affix (see *MAC)

;nec'nen negative adverbal affix (see *MACTAH)

IIT]:! casuz'll past tense expresses a completed action and it
is qsed'm the following cases: -mrTwi, -nri for a verb root
ending in a vowel; -mnTh, -inri for a verb root ending in a
consonant.
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.nmi  casual past tense (see *IITBI)

-nm3 first person plural pronominal affix (see *MbI3)

.nmm first person singular pronominal affix (see *MBbIH)

.niz  first person plural pronominal affix (see *MbI3)

-min  first person singular pronominal affix (see *MBIH)

#p indefinite future tense verbal affix indicates doubt or
supposition: -p for verb roots ending in a vowel; -ep for
verb roots ending in a consonant.

*PAK comparative adjectival affix "more": -pak, -pek.

-pex comparative adjectival affix (see *PAK)

#*C1  deverbal noun affix expresses: -pic, -i¢ for verb roots

ending in a consonant; -c¢ for verb roots ending in a vowel.

*C2 reciprocal voice verbal affix: -mc, -ic for verb roots ending

in a consonant; -¢ for verb roots ending in a vowel.

*CA conditional mood verbal affix expresses “when, if, but™:
.ca-, -ce- follow the verb root and precede the personal
endings.

ce conditional mood verbal affix (see *CA)

-cw person singular and plural possessive affix (see *Bbl).

-ci person singular and plural possessive affix (see *bl)

*CpI3! second person plural pronominal affix: -cwi3, -ci3 for
nouns, adjectives, verbs, cardinal numbers.

*CpI3? deprivative adverbial suffix “without”: -cmi3, -ci3.
*CBI3IAP second person polite plural pronominal affix: -
cw3nap, -cisgep for nouns, adjectives, verbs, cardinal

numbers.
*CBIH! third person singular imperative affix: -cun, -cin for
verb root.
*ChIH? verbalizer (“to feel; to be treated™).
*CBIHT verbalizer (“to treat, consider”).
#*ChIH second person singular informal pronominal affix:
.cun, -cim for nouns, adjectives, verbs, cardinal numbers.
.cial second person plural pronominal affix (see *ChI31)
cisz deprivative adverbial suffix “without” (see *Chbl32)
-ciznep second person polite plural pronominal affix (see

*CBI3[IAP).
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-cin! third person singular imperative affix (see *CbIH!)

-cin? verbalizer (“to feel; to be treated:.” see *ChIH2).

-cinr verbalizer (“to treat, consider;” see *CBIHT)

-cin  second person singular pronominal affix (see *CbIH)

*T transitivizing verbal affix for intransitive verbs ending in u

or i

-ra locative nominal affix (see *[IA)

-raii  adjectival affix (see *JAA¥M)

-ran ablative nominal affix (see *HAH)

-rap nominal plural affix (see *JIAP)

-rac adjectival affix (see *JIAC)

-te locative nominal affix (see *A)

-reii  adjectival affix (see *[HAM)

-ten ablative nominal affix (see *HAH)

-rep nominal plural affix (see *JIAP)

-rec adjectival affix (see *JIAC)

-tei! accusative nominal affix (see *HBbI)

-tei?  adjectival affix (see *JIbI)

-rei® recent past tense verbal affix (see *IBI)

-reik nominalizing affix (see *JIBIK)

-reiH genitive nominal affix (see *HbIH)

-Tup transitivizing verbal affix (see *IBIP)

-ri!  accusative nominal affix (see *HBI)

-riz  adjectival affix (see *JIBI)

-1i3  recent past tense verbal affix (see *[1bI3)

-tik nominalizing affix (see *JIBIK)

-tiki possessive pronoun (see *HIKI)

-rin  genitive nominal affix (see *HbIH)

-rip transitivizing verbal affix (see *IBbIP)

*¥]IA continuative present tense verbal suffix (-yne, -yna).

-yne continuative present tense verbal suffix (see *¥Y[1A)

*¥YIIbl agentive participial affix:

*n third person plural verbal infix (for verb roots

ending in a vowel).

*III? reciprocal voice verbal affix expresses the actions by
more than one person, in groups. In the third person
plural it preceded the affix *I: -wim, -im for verb roots
ending in a consonant.
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*IbI! emphatic imperative verbal affix: -mm, -mi.

*MbI? agentive nominalizing affix, signifies a doer or a
person’s vocation or profession: -msi, -mi (-msi for a verb
root containing any back vowels (a, ®, o, y; -wi for a verb
root containing any front vowels (e, i, o, y)

*IBLT  adjectival affix: -mwia, -min.

-mi! emphatic imperative verbal affix (see *HIBI').

-.mi? agentive nominalizing affix (see *HIbI?)

-min adjectival affix (see *IIBLIT)

*pl person singular and plural possessive affix: -cm, -ci.for
nouns ending in a vowel add; -m, -i for nouns ending ina
consonant.

-wibw3 first person plural possessive affix (see *MBbI3) \

*pI3 transitivizing verbal affix: -m3, -i3 that is for verbs ending
in -K, =M.

-pn passive verbal affix (see *J1)

M first person singular possessive affix (see *M)

.uH  intransitive or passive verbal affix (see *H2)

.wn! second person singular possessive affix (see *H!)

-sin2 second person singular imperative affix (see *H?)

w3l second person singular polite possessive affix (see
*HbI3!) _

*pIHbI3 second person singular polite imperative affix: -3,
iia for verb roots ending in a consonant; -Hmi3, -Hi3 for verb
roots ending in a vowel.

-mmpi3nap!  second person plural polite possessive affix (see
*HBI3IAPI) .

*pIHbI3[IAP2 second person plural polite imperative affix:
-wiHbi3nap, -iniagep for verb roots ending in a consonant.

_mmmst  ordinal numerical affix (see *HIIBI)

-mnTw  casual past tense verbal affix (see *IIThI)

¢! deverbal noun affix (see *C1)

-sc2  reciprocal voice verbal affix (see *C2)

-i person singular and plural possessive affix (see *bl)

-i6is first person plural possessive affix (see *MBbI3)

.i3 transitivizing verbal affix (see *bI3)

-in  passive verbal affix (see *JI)

.im first person singular possessive affix (see *M)



Kazakh Grammar with Affix List

-cin! third person singular imperative affix (see *CbIH!)

-cin? verbalizer (“to feel; to be treated:” see *CbIH2).

-cint verbalizer (“to treat, consider;” see *CBIHT)

-cin  second person singular pronominal affix (see *CBbIH)

*T transitivizing verbal affix for intransitive verbs ending in u

or i

-ra locative nominal affix (see *[1A)

-taii  adjectival affix (see *[IAM)

-ran ablative nominal affix (see *HAH)

-rap nominal plural affix (see *JIAP)

-tac adjectival affix (see *JIAC)

-te  locative nominal affix (see *1A)

-reii  adjectival affix (see *[IAAM)

-ten ablative nominal affix (see *HAH)

-rep nominal plural affix (see *JIAP)

-rec adjectival affix (see *JIAC)

-tei!  accusative nominal affix (see *HBbI)

-t adjectival affix (see *J1bl)

-3 recent past tense verbal affix (see *I1BbI)

-ruiK nominalizing affix (see *JIBIK)

-Thii  genitive nominal affix (see *HbIH)

-ruip transitivizing verbal affix (see *IBIP)

-ril  accusative nominal affix (see *HBbI)

-ti2  adjectival affix (see *JIbI)

-1i¥ recent past tense verbal affix (see *I1bI3)

-rik  nominalizing affix (see *JIBIK)

-Tiki possessive pronoun (see *HIKI)

-tin  genitive nominal affix (see *HbIH)

-rip transitivizing verbal affix (see *IBIP)

*VIIA continuative present tense verbal suffix (-ynme, -yna).

-yne continuative present tense verbal suffix (see *Y[1A)

*YIIbl agentive participial affix:

*m third person plural verbal infix (for verb roots

ending in a vowel).

*II? reciprocal voice verbal affix expresses the actions by
more than one person, in groups. In the third person
plural it preceded the affix *II: -wmm, -im for verb roots
ending in a consonant.
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*IbI! emphatic imperative verbal affix: -mmi, -mi.

*Mbl2 agentive nominalizing affix, signifies a doer or a
person’s vocation or profession: -msi, -mi (-msi for a verb
root containing any back vowels (a, ®, o, y; -mi for a verb
root containing any front vowels (e, i, o, y)

*[MbLT  adjectival affix: -mwn, -min.

-mi! emphatic imperative verbal affix (see *IIBIY).

-.mi2 agentive nominalizing affix (see *IIbI?)

-min adjectival affix (see *IIBILIT)

*bI person singular and plural possessive affix: -ew1, -ci.for
nouns ending in a vowel add; -m, -i for nouns ending ina
consonant.

-wibwi3 first person plural possessive affix (see *MbI3) :

*pI3 transitivizing verbal affix: -m3, -i3 that is for verbs ending
in =K, -M.

el passive verbal affix (see *JI)

m  first person singular possessive affix (see *M)

.mH intransitive or passive verbal affix (see *H2)

-sn! second person singular possessive affix (see *HI)

-mn? second person singular imperative affix (see *H?)

w3l second person singular polite possessive affix (see
*HbI3Y) '

*BIHBI3? second person singular polite imperative affix: -sinm3,
inia for verb roots ending in a consonant; -Hbi3, -pia for verb
roots ending in a vowel.

-mmsi3nap!  second person plural polite possessive affix (see
*HBI3IAPY) :
*pIHBI3AP? second person plural polite imperative affix:

-miHB31ap, -inizzep for verb roots ending in a consonant.

.wmms  ordinal numerical affix (see *HIIBI)

mnTe  casual past tense verbal affix (see *ITbI)

.sic!  deverbal noun affix (see *C1)

-sic?2  reciprocal voice verbal affix (see *C2)

-i person singular and plural possessive affix (see *bl)

.i6ia first person plural possessive affix (see *MbI3)

-i3 transitivizing verbal affix (see *bI3)

-in  passive verbal affix (see *JT)

.im first person singular possessive affix (see *M)
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